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Violence drives significant score increases 폭력으로 인해 점수가 크게 상승 

An increase in anti-Christian violence propelled significant score changes among several countries 
on the World Watch List. While violence was the common denominator among those countries, the 
contexts were different: either tightly controlled autocratic states, or countries that are unstable 
due to weak government or civil war.  

반기독교 폭력의 증가로 인해 월드워치 리스트에 오른 여러 국가들의 점수가 크게 변동되었다. 폭력은 이들 

국가들의 공통 분모였지만, 엄격하게 통제되는 독재 국가나 미약한 정부 또는 내전으로 불안정한 국가 등 

상황은 달랐다. 

Authoritarianism in Central Asia 중앙 아시아의 권위주의 정부 

No country among the top 50 had a greater score increase than Kyrgyzstan, which added more 
than 7 points to its persecution score. Ranked 61st a year ago, the Central Asian country rose 14 
spots to rank 47th on the 2025 World Watch List — its first appearance in the top 50 since 2013. It 
was, by far, the biggest move on the list, and the primary reason was a sharp uptick in violence 
against the church. For example, the Baptist Union reported that on multiple occasions during the 
year, local residents hurled stones at the office of a Christian organization in Karakul in an attempt 
to drive it off its property. In March, representatives of the State Commission on Religious Affairs, 
some of them armed, raided St. Nicholas Catholic Church in Talas, forced departing worshippers 
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back inside, and held the congregation there until two Slovak nuns had signed a statement 
admitting to "illegal missionary activities" and "spreading their ideology." 

상위 50 위권 국가 중 박해 점수가 7 점 이상 상승한 키르기스탄보다 점수가 더 많이 상승한 국가는 

없었다.1 년 전 61 위였던 중앙 아시아 국가는 14 계단 상승한 47 위를 차지하며 2013 년 이후 처음으로 상위 

50 위권에 진입했다. 이는 목록에서 가장 큰 폭으로 상승한 것으로, 주요 원인은 교회에 대한 폭력이 급격히 

증가했기 때문이다. 예를 들어, 침례교 연합은 한 해 동안 여러 차례 지역 주민들이 카라쿨의 한 기독교 단체 

사무실에 돌을 던져 건물 밖으로 몰아내려고 시도했다고 보고했다. 3 월에는 국가종교위원회 대표들이 

무장한 채 탈라스에 있는 성 니콜라스 가톨릭 교회를 급습하여 이탈한 신도들을 강제로 교회 안으로 

돌려보낸 후 슬로바키아 수녀 두 명이 “불법 선교 활동”과 “이념 전파”를 인정하는 성명에 서명할 때까지 

신도들을 붙잡아 두었다. 

Such assaults helped to drive up Kyrgyzstan's historically low violence score faster than in any 
other country. It happened against a backdrop of a presidency that has been concentrating power 
to itself for several years. Amnesty International said in April that the government has intensified its 
campaign to stifle public criticism and peaceful dissent. New laws promoting vaguely defined 
notions of cultural traditions and national values have been undermining the rule of law and 
restricting freedom of expression. Overly broad definitions of political activity are being used to 
curb the right to freedom of association. 

이러한 폭행은 역사적으로 낮은 키르기스스탄의 폭력 지수를 다른 어떤 나라보다 빠르게 끌어올리는 데 

일조했다. 이는 수년 동안 자신에게 권력을 집중해 온 대통령을 배경으로 일어났다.국제앰네스티는 4 월에 

정부가 대중의 비판과 평화적 반대를 억압하기 위한 캠페인을 강화했다고 밝혔다. 문화적 전통과 국가적 

가치에 대한 모호한 개념을 조장하는 새로운 법률이 법치를 약화시키고 표현의 자유를 제한하고 있다. 정치 

활동에 대한 지나치게 광범위한 정의가 결사의 자유에 대한 권리를 억제하는 데 사용되고 있다. 

It was a similar story in neighboring Kazakhstan, whose score rose 3 points for 2025; only four 
countries registered a greater increase. That was enough to propel the country up 9 places in the 
rankings, to 38th. Only Kyrgyzstan ascended more spots. And again, the reason was a pronounced 
increase in violence against Christians. Since 2010 the Kazakh regime under President Nursultan 
Nazarbayev had taken on a more authoritarian character, and a 2019 change in leadership brought 
no real improvement for Christians. Sparked by energy price rises in 2022, the bloodiest unrest 
since the country's post-Soviet independence broke out in multiple cities. The government now 
seems more terrified than ever at the prospect of protests, and Kazakhstan's police state leaves 
nothing to chance. 

https://www.amnesty.org/en/documents/eur58/7684/2024/en/
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이웃 카자흐스탄도 비슷한 상황으로, 2025 년 점수가 3 점 상승했으며 이보다 더 큰 상승폭을 기록한 국가는 

4 개국에 불과했다. 이는 카자흐스탄의 순위를 9 계단 끌어올려 38 위를 차지하기에 충분했다. 

키르기스스탄만이 더 많은 순위 상승을 기록했다.그 이유는 역시 기독교인에 대한 폭력이 뚜렷하게 증가했기 

때문이다. 2010 년 이후 누르술탄 나자르바예프 대통령의 카자흐스탄 정권은 더욱 권위주의적인 성격을 

띠었고, 2019 년 지도부가 교체되었지만 기독교인들에 대한 실질적인 개선은 이루어지지 않았다. 2022 년 

에너지 가격 인상으로 촉발된 유혈 사태는 소비에트 독립 이후 가장 심각한 불안이 여러 도시에서 발생했다. 

카자흐스탄 정부는 그 어느 때보다 앞으로 있을 시위를 염려하고 있으며, 경찰당국은 거져 운에 맡기지는 

않을 것이다. 

For example, World Watch Research received reports of police raids on four worship meetings of 
three unregistered Protestant communities in southern Kazakhstan. Sources reported that at least 
20 Christian women were sexually abused because of their religion, and at least as many were 
forcibly married to Muslim men. Such numbers are a tiny share in a country of 20 million people, 
about a quarter of whom identify as Christian, but they are a noticeable departure from the 
immediate past, especially as the larger Orthodox church does not seem to be affected. 
Protestants are a small minority in this quarter of Christians. 

예를 들어, 월드워치 리서치는 카자흐스탄 남부에 있는 미등록 개신교 공동체 3 곳의 예배 모임 4 곳에 대한 

경찰의 급습에 대한 보고를 받았다. 소식통에 따르면 최소 20 명의 기독교 여성이 종교를 이유로 성적 학대를 

당했으며, 그보다 더 많은 여성이 무슬림 남성과 강제로 결혼했다고 한다. 인구 2,000 만 명 중 약 4 분의 1 이 

기독교인이라고 밝힌 이 나라에서 이러한 숫자는 매우 적은 비율이지만, 특히 규모가 큰 정교회는 영향을 

받지 않는 것으로 보이는 만큼 과거와 비교하면 눈에 띄는 변화이다. 개신교인은 전체 기독교인 중 소수에 

불과하다. 

Civil war in Yemen and Myanmar 예멘 및 미얀마 내전 

Since 2015, Yemen has endured a civil war between ethnic Houthi rebels and the government, 
which has backing from Saudi Arabia and the United Arab Emirates. A ceasefire agreement remains 
elusive, and lawlessness permeates the country, creating space for oppression targeting 
minorities, including Christians. But it’s not only the areas under Houthi rebel influence; Christians 
living in areas under the internationally recognised government also are not faring well. Yemeni law 
outlaws leaving Islam and blaspheming the religion, for which some Christians have been arrested. 
During the WWL 2025 reporting period, Christians found themselves detained by authorities, either 
because of their faith itself, or in response to bogus accusations made by family or others as a form 
of anti-Christian harassment. The increase in Houthi power and influence following the October 
2023 attacks on Israel has meant that dozens of Christian house churches no longer can meet. The 
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few remaining migrant Christians are legally free to conduct worship in private, but this hasn't 
happened for years, due to the civil war. 

예멘에는 2015 년부터 사우디아라비아와 아랍에미리트의 지원을 받는 후티 반군과 정부 간의 내전이 

지속되고 있다. 휴전 합의는 여전히 요원한 상태이며, 불법이 국가 전체에 만연해 있어 기독교인을 비롯한 

소수자를 탄압할 여지가 있다. 하지만 후티 반군의 영향력 아래 있는 지역뿐만 아니라 국제적으로 인정받는 

정부의 영향력 아래 있는 기독교인들도 상황이 좋지 않기는 마찬가지이다. 예멘 법은 이슬람을 떠나거나 

종교를 모독하는 행위를 불법으로 규정하고 있으며, 이로 인해 일부 기독교인들이 체포되기도 했다. WWL 

2025 보고 기간 동안 기독교인들은 신앙 자체 때문에, 또는 가족이나 다른 사람들이 반기독교 괴롭힘의 한 

형태로 제기한 허위 고발로 인해 당국에 구금되었다. 2023 년 10 월 이스라엘에 대한 공격 이후 후티 반군의 

권력과 영향력이 커지면서 수십 개의 기독교 가정 교회가 더 이상 모일 수 없게 되었다. 소수의 남은 이주 

기독교인들은 법적으로 자유롭게 개인적으로 예배를 드릴 수 있지만, 내전으로 인해 수년 동안 예배를 

드리지 못하고 있다.  

 The dangerous instability within Yemen is reflected in the 4.6-point increase in its score on the 
World Watch List, a change that was driven primarily by an increase in anti-Christian violence. Only 
Kyrgyzstan registered a greater increase in total score. The increase helped to push Yemen up 2 
spots on the list, to No. 3. In all the world, only North Korea and Somalia are more difficult places 
for Christians to live. 

예멘의 위험한 불안정성은 세계 감시 목록에서 4.6 점 상승한 점수에 반영되어 있으며, 이는 주로 반기독교 

폭력의 증가에 따른 변화입니다. 키르기스스탄만이 총점 상승폭이 더 컸습니다.이 증가로 예멘은 2 계단 

상승한 3 위를 기록했습니다. 전 세계에서 예멘의 기독교인 보다 살기 어려운 곳은 북한과 소말리아뿐이다. 

Myanmar has been in turmoil since the 2021 military coup, and the continued armed conflict 
between the army and a host of opposition forces in 2024 nudged the country up for 4 spots on the 
list, to 13th. It would require many pages to describe in detail the causes of Myanmar's turmoil; the 
forces arrayed in conflict and their shifting, murky alliances; the influence of neighboring China; 
and the current on-the-ground situation — to say nothing of the crisis of refugee camps across the 
border in Bangladesh. Suffice it to say here that hopes are dim for a quick end to the war; the 
security situation in certain regions remains dire and has even deteriorated; and the likelihood of 
continued crimes against humanity can't be discounted. 

미얀마는 2021 년 군사 쿠데타 이후 혼란을 겪고 있으며, 2024 년 군부와 여러 야당 세력 간의 무력 충돌이 

계속되면서 순위가 4 계단 상승한 13 위를 기록했다. 미얀마 혼란의 원인, 분쟁 중인 세력들과 그들의 

변화무쌍한 동맹 관계, 이웃 중국의 영향력, 방글라데시 국경 너머 난민 캠프의 위기는 말할 것도 없고 현재 
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현장 상황을 자세히 설명하려면 많은 페이지가 필요할 것이다. 전쟁의 빠른 종식에 대한 희망이 희박하고, 

일부 지역의 안보 상황은 여전히 끔찍하고 심지어 악화되었으며, 반인도적 범죄가 계속 발생할 가능성도 

무시할 수 없다는 것만 말해도 충분할 것 같다. 

Myanmar's Christians, about 8 percent of the population, are caught in the midst of the ongoing 
fighting throughout the country, and increasingly in the cities as well. In Kachin state alone, more 
than 100,000 Christians are languishing in displacement camps to avoid being killed or detained by 
regime forces or the Kachin rebels. The army increasingly attacks Christian churches where they 
are suspected of harboring insurgents. It has detained pastors and ordinary church members 
suspected of supporting or even leading the opposition forces and has launched indiscriminate 
attacks in some predominantly or strongly Christian states. Attacks on Christians also come from 
ethnic insurgent forces. Christians living in the lawless remote and border regions of Myanmar are 
not only hard-pressed by a government relentlessly attacking everyone it assumes to be connected 
to the opposition, but also by groups benefitting from a drug trade and other lawless activities that 
remain profitable even in the midst of war. 

미얀마 전체 인구의 약 8%에 달하는 기독교인들은 전국적으로 계속되는 전투의 한가운데에 있으며, 

도시에서도 점점 더 많은 기독교인들이 피난길에 오르고 있다. 카친 주에서만 10 만 명 이상의 기독교인이 

정부군이나 카친 반군에 의해 살해되거나 구금되는 것을 피하기 위해 난민 캠프에서 신음하고 있다. 군대는 

반군의 은신처로 의심하는 기독교 교회를 점점 더 공격하고 있다. 반군을 지원하거나 심지어 주도하는 

것으로 의심되는 목회자와 일반 교인들을 구금하고 기독교가 우세하거나 주도적인 일부 주에서는 무차별 

공격을 가하고 있다. 기독교인에 대한 공격은 소수 민족 반군 세력으로부터도 발생한다. 미얀마의 

무법지대인 외딴 지역과 국경 지역에 거주하는 기독교인들은 반정부 세력과 연계된 것으로 추정되는 모든 

사람을 가차 없이 공격하는 정부뿐만 아니라 전쟁 중에도 여전히 수익을 내는 마약 거래 및 기타 불법 

활동으로 이익을 얻는 단체들로부터도 큰 압박을 받고 있다. 

Continued violence across sub-Saharan Africa 사하라 이남 아프리카 전역에서 계속되는 폭력 

 
More Christians live in Africa than on any other single continent. Through the years, the World 
Watch List has documented that the largest Christian population on Earth has been widely afflicted 
by targeted violence. The pattern persists in 2025. Chronic government instability has created a 
vacuum filled by opportunistic Islamic militants. Since the 2023 World Watch List, the violence 
score for the 15 sub-Saharan countries included among the top 50 on the list has risen, on average, 
by 1 point. Violence in 13 of those 15 countries — including Burkina Faso, Mali, and the 
Democratic Republic of the Congo — is rated in the “extremely high” category under World 
Watch List methodology. 
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아프리카에는 다른 어떤 대륙보다 많은 기독교인이 살고 있다. 수년 동안 세계 감시 목록은 지구상에서 가장 

많은 기독교 인구가 계획된 폭력에 의해 광범위하게 고통받고 있다고 기록해 왔다.  

이러한 패턴은 2025 년에도 지속될 것이다. 고질적인 정부 불안정으로 인해 기회주의적 이슬람 무장 세력이 

공백을 채우고 있다. 2023 년 세계 감시 목록 이후, 상위 50 개 국가에 포함된 사하라 이남 15 개국의 폭력 

점수는 평균 1 점 상승했다. 부르키나파소, 말리, 콩고민주공화국을 포함한 15 개국 중 13 개국의 폭력 

지수는 월드워치 리스트 방법론에 따라 '극심함' 범주에 속한다. 

The Open Doors Arise Africa campaign is a multi-year response to this persistent reality. Its aim — 
to stand with the African church, to help it be salt and light where persecution is most extreme, to 
live out their faith and renew the next generation — relies upon the prayers and material support of 
Christians around the world. 

오픈도어 어라이즈 아프리카 캠페인은 이러한 끔찍한 현실에 대한 다년간의 대처방안이다.  

이 캠페인의 목표는 박해가 가장 극심한 곳에서 아프리카 교회가 소금과 빛이 되어 신앙을 

실천하고 다음 세대를 새롭게 할 수 있도록 돕는 것이다. 이것은 전 세계 기독교인들의 기도와 

물질적 지원에 달려 있다. 

Sudan's World Watch List total score rose 3 points; only three countries in the top 50 had greater 
increases. The increase was driven by the intensification of the civil war that broke out in Spring 
2023 between Sudan's army and an alliance of militias. Research for the 2025 World Watch List 
registered increases in the number of Christians killed and sexually assaulted, as well as the 
number of Christian homes and businesses attacked. In a country of 49 million people, the number 
of internally displaced people by mid-2024 had surpassed 7.7 million — the largest displacement 
crisis in the world.  Compounding the pressure on Christians is a racial component: Those of 
indigenous African descent, as opposed to Arab ethnicity, are targets not only for their faith but 
also for their ethnic identity. Christians of all backgrounds are trapped in the chaos, unable to flee. 
Churches are shelled, looted and occupied by the warring parties. The surge in the violence score 
moved Sudan upward 3 spots on the list, to 5th. 

수단의 월드워치 리스트 총 점수는 3 점 상승했으며, 상위 50 위권 국가 중 이보다 큰 폭으로 상승한 국가는 

3 개국에 불과했다.  

2023 년 봄 수단 군대와 민병대 연합군 간의 내전이 격화되면서 점수가 상승했다.2025 년 WWL 조사에서는 

살해 및 성폭행당한 기독교인의 수와 공격받은 기독교인 가정과 사업체의 수가 증가한 것으로 나타났다.  

https://www.opendoors.org/en-US/getinvolved/arise-africa/
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인구 4,900 만 명의 나라에서 2024 년 중반까지 국내 실향민 수는 770 만 명을 넘어 세계 최대 규모의 난민 

위기가 발생했다.  기독교인에 대한 압박을 가중시키는 것은 인종적 요소이다: 아랍계가 아닌 아프리카 

원주민 출신의 기독교인들은 신앙뿐만 아니라 민족적 정체성 때문에 공격의 표적이 되고 있다. 모든 배경을 

가진 기독교인들이 혼란 속에 갇혀 도망칠 수 없는 처지에 놓여 있다. 교회는 포격과 약탈을 당하고 전쟁 

당사자들에 의해 점령당하고 있다. 폭력 지수가 급등하면서 수단의 순위는 3 계단 상승한 5 위를 기록했다. 

For five straight years, Chad’s total score has risen by at least two points, finally pushing it into the 
top 50 of the World Watch List in 2025, ranking 49th. Only Kyrgyzstan registered a greater increase 
in its violence score during the year. Elections in 2024 have not changed the reality of ongoing 
political tensions, weak democratic processes, and the government’s ongoing fight against the 
Islamic militant group Boko Haram — as well as the anti-Christian violence that blossoms in the 
unchecked environment. The military rules by decree; civil society has little access to government; 
and in February 2024 security forces killed Chad’s main opposition leader. In the east, a 
humanitarian crisis boils in camps full of refugees fleeing Sudan's civil war. Islamic militancy 
groups such as Boko Haram and armed Fulani herdsmen feed on these unstable conditions, 
leading to killings, abductions, forced displacements and generally heightened discrimination of 
Christians. They are denied access to community resources, receive unequal treatment in the 
workplace, and endure social ostracism, surveillance and intimidation.  

차드는 5 년 연속 총점이 2 점 이상 상승하여 마침내 2025 년 WWL 에서 49 위를 차지하며 상위 50 위권으로 

진입했다.  

오직 키르기스스탄만이 한 해 동안 폭력 점수가 차드보다 더 크게 상승했다.  

2024 년 선거는 계속되는 정치적 긴장, 취약한 민주적 절차, 이슬람 무장단체 보코하람에 대한 정부의 

지속적인 싸움, 그리고 통제되지 않는 환경에서 피어나는 반기독교적 폭력이라는 현실을 바꾸지 못했다. 

군부는 법령으로 통치하고,  시민 사회는 정부에 거의 접근하지 못하며, 2024 년 2 월 보안군이 차드의 주요 

야당 지도자를 살해 했다.  

동부에서는 수단의 내전을 피해 피난 온 난민들로 가득한 난민 캠프에서 인도주의적 위기가 꿈틀거리고 

있다. 보코하람과 무장 풀라니 목동과 같은 이슬람 무장 단체는 이러한 불안정한 상황을 틈타 살인, 납치, 

강제 이주, 기독교인에 대한 차별을 더욱 심화시키고 있다. 이들은 지역사회 자원 이용이 거부되고, 직장에서 

불평등한 대우를 받으며, 사회적 배척과 감시, 협박을 견뎌야 한다.   

In these steadily declining conditions, Christians often are seen as being allies to the "other side" or 
as foreign agents. They are being displaced, and their properties are being destroyed and burned. 
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The situation is especially difficult in regions outside the capital and largest city, N'Djamena, where 
Christians often resort to practicing their faith in secrecy due to the influence of radical groups. 

이처럼 꾸준히 악화되는 상황에서 기독교인들은 종종 '다른 세력의 동맹자' 또는 외국 세력으로 간주되고 

있다. 그들은 집을 잃고, 그들의 재산은 파괴되고 소실되고 있다. 특히 급진주의 단체의 영향으로 

기독교인들이 비밀리에 신앙생활을 하는 경우가 많은 수도이자 최대 도시인 은자메나 외곽 지역의 상황은 

더욱 어렵다. 

Nigeria stands apart from this group of sub-Saharan countries, but only because there was not 
much room for conditions to worsen: Nigeria already was, and remained, among the most urgently 
dangerous places on earth for a Christian. Its score on the 2025 World Watch List is almost 
identical to its 2024 score. The measure of anti-Christian violence in the country is already at the 
maximum possible under World Watch List methodology. Nigeria's new ranking on the list, 7th, 
remains firmly among the top 10. The reasons are well established: In the country's North-Central 
zone, where Christians are more common than they are in the North-East and North-West, 
radicalized Islamic ethnic Fulani militia attack farming communities, killing many hundreds, 
Christians above all. Jihadist groups such as Boko Haram and the splinter group Islamic State in 
West Africa Province, among others, are also active in the country's northern states, where federal 
government control is scant and Christians and their communities continue to be the targets of 
raids, sexual violence, and roadblock killings. Abductions for ransom have increased considerably 
over recent years. The violence has also spread to the southern states. 

나이지리아는 사하라 사막 이남의 다른 국가들과는 조금 대조적인데, 그것은 더 이상 악화될 여지가 없기 

때문이다. 나이지리아는 이미 지구상에서 기독교인에게 가장 긴박하고 위험한 곳 중 하나였다. 

나이지리아의 2025 년 WWL 점수는 2024 년 점수와 거의 동일하다. 나이지리아의 반기독교 폭력 척도는 

이미 월드워치 리스트 방법론에 따라 가능한 최대치에 도달한 상태입니다.  

나이지리아의 새로운 순위인 7 위는 여전히 상위 10 위권 내에 머물러 있다. 그 이유는 잘 알려져 있다: 

북동부와 북서부에 비해 기독교인이 더 많은 중북부 지역에서 급진화된 이슬람 민족 풀라니 민병대가 농업 

공동체를 공격해 수백 명이 사망했으며, 그중에서도 기독교인이 가장 많이 사망했다. 보코하람과 

ISWAP(서아프리카 이슬람국가)와 같은 지하디스트 그룹도 연방 정부의 통제가 미약한 북부 주에서 활동하며 

기독교인과 그 지역사회가 계속해서 습격, 성폭력, 도로 차단 살인의 표적이 되고 있다. 몸값을 노린 납치도 

최근 몇 년 동안 크게 증가했습니다. 이러한 폭력은 남부 지역으로까지 확산되고 있다. 

And now, a new jihadist terror group, Lakurawa, has emerged in the northwest, armed with 
advanced weaponry and a radical Islamist agenda. Lakurawa is affiliated with the expansionist Al-
Qaeda insurgency Jama’a Nusrat ul-Islam wa al-Muslimin, or JNIM, originating in Mali. A 2024 
report by the Observatory for Religious Freedom in Africa concluded that among the 30,880 

https://orfa.africa/mass-killings-abductions-and-torture-of-whole-families-go-largely-unchallenged-as-military-pursue-targets-hundreds-of-miles-away-finds-four-year-data-project-2/
https://orfa.africa/mass-killings-abductions-and-torture-of-whole-families-go-largely-unchallenged-as-military-pursue-targets-hundreds-of-miles-away-finds-four-year-data-project-2/


 9 

civilians killed in Nigeria from 2020 through 2023, the number of Christians was 22,360, while the 
number of Muslims killed was 8,315 — a disparity of nearly 3-to-1 in a country where the Christian 
and Muslim shares of the population are roughly equal. During Christmas 2023, for example, at 
minimum 295 Christians were killed by more than 3,000 Fulani militants fanning out to 38 villages 
in Plateau State, as reported by Truth Nigeria. 

그리고 이제 북서부에 새로운 지하드 테러 단체인 라쿠라와(Lakurawa)가 첨단 무기와 급진적 이슬람주의 

이념으로 무장한 채 등장했다. 라쿠라와는 말리에서 시작된 확장주의 알카에다 반군인 자마 누스라트 울 

이슬람 와 알 무슬림(Jama'a Nusrat ul-Islam wa al-Muslimin, JNIM)과 연계되어 있다.  

아프리카 종교 자유 관측소의 2024 년 보고서에 따르면 2020 년부터 2023 년까지 나이지리아에서 사망한 

민간인 30,880 명 중 기독교인은 22,360 명, 무슬림은 8,315 명으로 기독교인과 무슬림 인구 비율이 거의 

비슷한 나이지리아에서 거의 3 대 1 의 격차가 발생했다. 예를 들어, 2023 년 크리스마스 기간 동안, Truth 

Nigeria 의 보고에 따르면 최소 295 명의 기독교인이 플레이토 주의 38 개 마을에 흩어져 있는 3,000 명 

이상의 풀라니족 무장 세력에 의해 살해당했다. 

In 2023, new president Bola Ahmed Tinubu reshuffled his leadership, establishing a more equal 
balance of Christians and Muslims at the levers of government. The hope was that this would steer 
security forces toward more effective intervention against the human rights violations being 
perpetrated against Christians. Little evidence of this was detected, however, during the 12-month 
reporting period for the 2025 World Watch List, which concluded 30 Sept. 2024. On the evening of 
Easter Sunday in 2024, for example, villages in southern Kaduna state were attacked in an area 
heavy with military installations. Witnesses told the news media they saw no government effort to 
protect the victims. 

2023 년, 볼라 아메드 티누부 신임 대통령은 리더십을 개편하여 기독교인과 무슬림이 정부 요직에서 보다 

공정하게 조화를 이루도록 했다. 이를 통해 보안군이 기독교인에 대한 인권 침해에 대해 보다 효과적으로 

개입할 수 있기를 희망했다. 그러나 2024 년 9 월 30 일에 종료된 '2025 년 WWL 의 12 개월 보고 기간 동안 

이에 대한 증거는 거의 발견되지 않았다. 예를 들어, 2024 년 부활절 일요일 저녁, 남부 카두나 주의 한 마을은 

군사 시설이 밀집한 지역에서 공격을 받았다. 목격자들은 피해자를 보호하려는 정부의 노력이 보이지 

않았다고 언론에 말했다. 

 

Signs of the church going underground 교회가 지하화되는 징후 
How do you measure persecution when there’s no Christian church left to persecute? 

박해할 교회가 남아있지 않은 상황에서 박해를 어떻게 측정할 수 있을까요? 

https://truthnigeria.com/2024/01/christmas-massacre-led-by-3000-invading-terrorists/
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Algeria’s total score in 2025 is 2 points less than a year earlier.  The reason? All Protestant 
churches have been forced to close; there are none remaining that can be targeted for closure. 
That fact caused a drop in Algeria’s score for violence, which brought down the overall score. 

2025 년 알제리의 총 점수는 1 년 전보다 2 점 낮아졌다.  그 이유는 무엇일까? 모든 개신교 교회가 강제로 

폐쇄되어 폐쇄 대상이 될 수 있는 교회가 남아있지 않기 때문이다. 이 사실로 인해 알제리의 폭력 점수가 

하락하여 전체 점수가 하락했다. 

Yet, other forms of pressure on Algeria’s Christians intensified. The number of Christians awaiting 
trial and sentencing is at an all-time high. Others keep a low profile to avoid prosecution under laws 
that regulate non-Muslim religious practice. The government has been attempting various forms of 
financial and organizational pressure to weaken churches, with a particular focus on online 
Christian activities. The overall pressure, in combination with the closure of the churches, has 
forced many Algerian Christians into isolation. 

하지만 알제리 기독교인들에 대한 다른 형태의 압박은 더욱 심해졌다. 재판과 선고를 기다리는 기독교인의 

수는 사상 최고치를 기록하고 있다. 일부는 비무슬림 종교 행위를 규제하는 법률에 따라 기소를 피하기 위해 

눈에 띄지 않게 지내고 있다. 정부는 특히 온라인 기독교 활동에 중점을 두고 교회를 약화시키기 위해 다양한 

형태의 재정적, 조직적 압박을 시도하고 있다. 교회 폐쇄와 함께 전반적인 압력으로 인해 많은 알제리 

기독교인들이 고립되고 있다. 

Christian isolation and church diminishment is a pattern detected in the 2025 World Watch List in a 
number of countries: 

기독교인의 고립과 교회 감소는 여러 국가에서 2025 년 WWL 에서 발견되는 패턴이다: 

The small Christian community in Libya is extremely careful to avoid a repeat of the March 2023 
crackdown that swept up numerous Christians for arrest.  

리비아의 소규모 기독교 공동체는 수많은 기독교인이 체포된 2023 년 3 월의 단속을 반복하지 않기 위해 

극도로 조심하고 있다.   

In Syria, the looting of churches reduced somewhat during the reporting period — one year 
removed from the February 2023 earthquake. But, rising crime, increased corruption, growing 
religious discrimination and political instability are fueling fear. This is driving a Christian 
emigration, altering the demographics of the ancient birthplace of the Church, as well as 
weakening churches and challenging the future of Christian life in the region. 

시리아에서는 2023 년 2 월 지진이 발생한 지 1 년이 지난 이 보고 기간 동안 교회 약탈이 다소 감소했다. 

하지만 범죄 증가, 부패 심화, 종교적 차별, 정치적 불안정으로 인해 공포가 확산되고 있다. 이로 인해 
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기독교인의 이주가 일어나고, 고대 교회의 발상지였던 이 지역의 인구 통계가 바뀌고 있으며, 교회가 

약화되고 이 지역 기독교의 미래에 도전이 되고 있다. 

Under the shadow of the Israeli-Hamas war that began in October 2023, Christian communities in 
Gaza and the West Bank have come to the brink of extinction. In Gaza, at least 33 Christians were 
killed, and most houses destroyed during the violence. In the West Bank, existing limitations 
imposed by the Israeli authorities were tightened; travel restrictions that already applied to 
Christian communities were narrowed further following the outbreak of the war. Many Christian 
families have moved abroad or are trying to leave.  

2023년 10월에 시작된 이스라엘과 하마스 간의 전쟁의 그늘 아래 가자지구와 서안지구의 기독교 공동체는 
소멸 위기에 처해 있다. 가자지구에서는 최소 33명의 기독교인이 사망했고, 폭력 사태로 대부분의 가옥이 
파괴되었다. 서안지구에서는 이스라엘 당국의 기존 제한 조치가 강화되었고, 이미 기독교 공동체에 
적용되던 여행 제한이 전쟁 발발 이후 더욱 좁아졌다. 많은 기독교인 가족들이 해외로 이주했거나 떠나려고 
하고 있다. 

The church in Afghanistan is deeply underground, and for that reason there are fewer visible 
expressions of Christianity for the Taliban authorities to crack down on. On the other hand, the 
same isolation of the church makes it very difficult to get verified accounts of faith-related attacks. 

아프가니스탄의 교회는 지하에 깊숙이 숨어 있기 때문에 탈레반 당국이 단속할 수 있는 기독교적 표현이 

눈에 띄지 않는다. 반면에 교회가 고립되어 있기 때문에 신앙과 관련된 공격에 대한 확인된 정보를 얻기가 

매우 어렵다. 

With each year, the era of the church’s relatively open presence in China fades deeper into 
memory. Unregistered churches, once tolerated by the Chinese government, now are considered 
illegal as authorities more regularly enforce regulations and tighten policies. State-approved 
churches come under stronger ideological pressure; new laws steer pastors into indoctrination 
sessions, where they are urged to preach accordingly, and outlaw religious education for children. 
Smaller congregations are either forced to merge to make a larger church that is easier to control, 
or to take their fellowships underground, into isolated home groups. 

해가 갈수록 중국에서 교회가 비교적 개방적으로 존재하던 시대는 기억 속으로 점점 사라지고 있다. 한때 

중국 정부가 용인했던 미등록 교회는 이제 당국이 정기적으로 규제를 시행하고 정책을 강화하면서 불법으로 

간주되고 있다. 국가가 승인한 교회는 더 강력한 이념적 압력을 받고 있으며, 새로운 법률에 따라 목회자들은 

세뇌 교육에 참여해야 하고, 어린이를 대상으로 한 종교 교육은 금지되어 있다. 소규모 교회는 통제하기 쉬운 

대형 교회를 만들기 위해 합병하거나 아니면 지하에서 고립된 가정 모임으로 교제를 이어가야만 한다. 

China is the world’s most advanced surveillance state, but it is not alone, and Christians in 
autocratic states generally are being more alert to being watched, both online and IRL — in real life. 
In China and elsewhere, World Watch List researchers report they detect a growing caution among 
Christians to be open with their faith. This is an especially urgent signal to Open Doors, whose 
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mission is to strengthen what remains (Rev. 3:2) of the Church, wherever it may be, so it may 
continue to live up to its calling to shine the Light of Christ. 

중국은 세계에서 가장 선진적인 감시 국가이지만, 중국만 그런 것은 아니며 독재 국가의 기독교인들은 

일반적으로 온라인과 실생활 모두에서 감시당하는 것에 대해 더 많은 경계를 하고 있다. WWL 의 연구원들은 

중국과 다른 지역에서 기독교인들 사이에서 신앙을 공개적으로 드러내는 것에 대한 경계심이 커지고 있다고 

보고하고 있다. 이는 교회가 어디에 있든 그리스도의 빛을 비추는 소명에 계속 부응할 수 있도록 교회의 남은 

자(계 3:2)를 강화하는 것을 사명으로 삼고 있는 오픈도어에 특히 긴급한 신호임이 분명하다. 

 

Mexico stands out in Latin America 라틴 아메리카에서 돋보이는 멕시코 

Of note in Latin America is Mexico's total score of 71, which represents a 2.4-point increase from 
the previous year and is the highest score the World Watch List has ever assigned to Mexico. 

라틴 아메리카에서 주목할 만한 점은 멕시코의 총점 71 점으로, 이는 전년 대비 2.4 점 상승한 것이며 WWL 가 

멕시코에 부여한 역대 최고 점수이다. 

The sphere of Christian life in Mexico that made the single largest contribution to its total score was 
violence. While scores increased in most spheres for 2025, Mexico's violence score of 14.6 is the 
highest the country has ever received and is the highest violence score among all Latin American 
countries on the World Watch List. 

멕시코의 기독교 생활에서 전체 점수에 가장 큰 기여를 한 분야는 폭력이다. 2025 년에는 대부분의 영역에서 

점수가 상승했지만, 멕시코의 폭력 점수는 14.6 점으로 역대 가장 높았으며 WWL 에 포함된 모든 라틴 

아메리카 국가 중 가장 높은 폭력 점수이기도 하다. 

Organized crime is a prominent concern in Mexico, and cartels battling each other often target 
church leaders and Christian organizations, especially those who attempt to broker peace or who 
provide assistance to victims of violence and intimidation. World Watch List researchers during the 
most recent reporting period noted a jump in the number of Christians killed and abducted 
because of their faith, as well as an increase in attacks on Christian homes and other property. It 
was, generally, a more violent year in Mexico; the country held elections in mid-2024, and a wave of 
attacks nationwide left at least 37 candidates for various offices dead, and hundreds more 
candidates injured. While the pre-election violence surge was not directed at Christians 
specifically, it intensified the already dangerous conditions for the church. 

조직 범죄는 멕시코의 주요 관심사이며, 서로 싸우는 카르텔은 종종 교회 지도자와 기독교 단체, 특히 평화를 

중개하거나 폭력과 협박의 피해자에게 도움을 제공하는 사람들을 표적으로 삼습다. 가장 최근 보고 기간 

동안 WWL 연구원들은 신앙을 이유로 살해 및 납치된 기독교인의 수가 급증했으며, 기독교인 가정과 기타 
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재산에 대한 공격이 증가했다고 밝혔다. 멕시코에서는 2024 년 중반에 선거가 치러졌고, 전국적으로 발생한 

공격으로 최소 37 명의 공직 후보자가 사망하고 수백 명의 후보자가 부상을 입는 등 전반적으로 더 폭력적인 

한 해가 되었다. 선거 전 폭력의 급증은 특별히 기독교인을 겨냥한 것은 아니었지만, 이미 위험한 상황에 처한 

교회의 상황을 더욱 악화시켰다. 

Mexico also stands out in 2025 because it is the only Latin American country in the top 50 to rise in 
the rankings. Mexico now ranks 31st on the list, one spot lower than Nicaragua and five spots 
behind No. 26 Cuba. The last time Mexico ranked this high was 2005. 

멕시코는 2025 년 상위 50 위권 국가 중 유일하게 순위가 상승한 라틴 아메리카 국가라는 점도 눈에 뛴다. 

멕시코는 현재 31 위로, 니카라과보다 한 계단 낮고 26 위 쿠바보다 다섯 계단 뒤처진 순위이다. 멕시코가 

이보다 높은 순위를 기록한 것은 2005 년이 마지막이었다.  
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Good News 희소식 
The most extreme forms of violence against Christians in Indonesia abated during the 12-month 
period ending 30 Sept. 2024. The portion of the World Watch List score that is driven by evidence of 
violence registered in the "extremely high" range a year ago but has dropped during the most recent 
year to "very high." While that may sound like a distinction without a difference, the drop was 
largely due to a year when the documented killings of Christians on religious grounds, and the 
number of attacks on churches, declined. The reduction in violence drove Indonesia's total score 
down enough to take the country out of the top 50 countries on the World Watch List. The country 
ranked 42nd in 2025 and ranks 59th this year. 

인도네시아에서 기독교인에 대한 가장 극단적인 형태의 폭력은 2024 년 9 월 30 일까지 12 개월 동안 

감소했다.세계 감시 목록 점수에서 폭력 증거가 차지하는 비중은 1 년 전에는 “극심함” 범위에 등록되었지만 

최근 1 년 동안 “매우 높음”으로 하락했다. 큰 차이가 없는 것처럼 보일 수 있지만, 이러한 하락은 종교적 

이유로 기록된 기독교인 살해와 교회에 대한 공격 건수가 감소한 한 해였기 때문이다. 폭력의 감소로 

인도네시아의 총점이 하락하면서 인도네시아는 세계 감시 대상 상위 50 개국에서 제외되었다. 인도네시아는 

2024 년에 42 위를 차지했으며 올해는 59 위를 기록했다. 

Conditions in Colombia are by no means encouraging; in addition to persistent anti-government 
guerilla movements, a host of criminal groups fight among themselves for control of territory and 
the drug trade. They turn their violence upon those they consider to be a challenge to their attempts 
at territorial domination, including churches that work among the most needy. Yet for all that, 
guerillas and drug traffickers in February 2024 extended a temporary cease-fire, and anti-Christian 
violence in Colombia cooled somewhat during the most recent World Watch List research period. 
While the country's violence score remains in the "extremely high" range, its decrease was due to a 
reduction of the number of Christians killed because of their faith. Colombia’s total score declined 
by 2 points and it dropped 12 spots to rank No. 46 on the World Watch List. 

콜롬비아의 상황은 결코 낙관적이지 않다. 지속적인 반정부 게릴라 운동과 더불어 수많은 범죄 집단이 

영토와 마약 거래를 장악하기 위해 서로 싸우고 있다. 이들은 가장 가난한 사람들을 위해 일하는 교회를 

포함하여 영토 지배 시도에 도전하는 것으로 간주되는 사람들에게 폭력을 행사하고 있다.그럼에도 불구하고 

2024 년 2 월 게릴라와 마약 밀매업자들은 일시적인 휴전을 연장했고, 가장 최근의 WWL 조사 기간 동안 

콜롬비아의 반기독교 폭력은 다소 진정되었다.  

콜롬비아의 폭력 점수는 여전히 '매우 높음' 범위에 속하지만, 신앙 때문에 살해된 기독교인의 수가 감소했기 

때문에 점수가 하락했다. 콜롬비아의 총 점수는 2 점 하락했으며, 12 계단 하락한 46 위를 기록했다. 

About the most that can be said about the situation for Christians in Nicaragua is that, while 
violence against Christians remains at an all-time high, it could have been worse in other ways. The 
country's 2025 World Watch List score rose by about 1 point from the previous year; its ranking at 
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No. 30 remained unchanged. The autocratic President Daniel Ortega continued to crack down on 
opposition voices, and that has made church leaders, who are among the main critics of the 
government, particularly vulnerable targets for reprisals. Yet, things might have gone even more 
badly for the church if not for asset and travel sanctions imposed on the Ortega government in 
2024 by the United States and Canada, joining the European Union's 2022 Nicaragua sanctions 
regime in an attempt to pressure Ortega to restore human rights and democracy.  

니카라과 기독교인들의 상황에 대해 가장 많이 언급할 수 있는 것은 기독교인에 대한 폭력이 사상 최고치를 

기록하고 있지만, 다른 면에서는 더 나빠질 수 있다는 것이다. 니카라과의 2025 년 WWL 점수는 전년 대비 약 

1 점 상승했으며, 순위는 30 위로 변동이 없었다.  

독재자 다니엘 오르테가 대통령은 반대 목소리를 계속 탄압했고, 이로 인해 정부에 대한 주요 비판자인 교회 

지도자들은 특히 보복의 취약한 표적이 되었다.그러나 미국과 캐나다가 2024 년 오르테가 정부에 부과한 

자산 및 여행 제재가 아니었다면 교회 상황은 더욱 악화되었을 것이며, 유럽연합의 2022 년 니카라과 제재 

체제에 동참하여 인권과 민주주의를 회복하도록 오르테가 정부에 압력을 가하기 위해 노력했다. 

In January 2024, the Ortega government released, denaturalized and deported Bishop Rolando José 
Álvarez of Matagalpa, whom the government had detained in August 2022 and, in February 2023, 
sentenced to 26 years in prison for anti-Nicaragua misinformation, obstruction and disobedience. 
His release after 11 months, and the release of 18 other priests and seminarians who had been 
held for a month, can be regarded as good news, of course, although it also represents the latest in 
a string of deportations of Nicaraguan clergy. During the 12-month World Watch List reporting 
period, 94 Christians — the vast majority of them priests — were expelled. Since 2018, an 
estimated 110 priests have been deported, or about 15% of the Catholic Church's clergy in 
Nicaragua, according to The Pillar. 

2024 년 1 월, 오르테가 정부는 2022 년 8 월에 구금되었다가 2023 년 2 월 반니카라과 허위 정보, 업무 방해, 

불복종 혐의로 징역 26 년형을 선고받은 마타갈파의 롤란도 호세 알바레스 주교를 석방하고 귀화시킨 후 

추방했다. 11 개월 만에 석방되고 한 달 동안 구금되었던 다른 18 명의 사제와 신학생이 석방된 것은 물론 

좋은 소식이라고 할 수 있지만, 이는 일련의 니카라과 성직자 추방 사건 중 가장 최근의 사건이기도 하다.  

12 개월의 월드 워치 리스트 보고 기간 동안 94 명의 기독교인(대부분 성직자)이 추방되었다. 더 필러에 

따르면 2018 년 이후 추방된 사제는 약 110 명으로, 니카라과 가톨릭 교회 성직자의 약 15%에 해당한다. 

https://www.pillarcatholic.com/p/bishop-alvarez-freed-in-nicaragua
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WWL 2025 폭력 관련 문서 

보고 기간 동안 41 점 이상의 점수를 받은 모든 국가의 기독교인에 대한 폭력 관련 데이터 

 2023 년 10 월 1 일 - 2024 년 9 월 30 일 

레벨 3 (2025 년 1 월 15 일까지 발표금지) 

2024-12-06 개정: 3 페이지 표에서 총 WWL 2025 6.8 로 수정 

CONTENTS 
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2. 모든 WWL 2025 폭력 데이터를 중심으로 한 요약문 ..................................................................................... 18 

1. 설문지 블록 6 문항의 요약 데이터 및 WWL 비교  

아래 통계 표에서 WWL 2025 보고 기간 동안 기독교인에 대한 폭력의 파괴적인 영향이 

이전 WWL 과 어떻게 비교되는지 확인할 수 있습니다. 또한 모든 WWL 보고 기간과 

마찬가지로 아래에 보고되고 포함된 폭력 데이터는 절대적인 최소 수치라는 점에 

유의하시기 바랍니다. 실제로는 여기에 나열된 수치보다 더 많을 가능성이 매우 

높습니다. 

 질문  

블록 6 폭력성 

WWL 
2025 WWL 

2024 
WWL 
2023 

WWL 
2022 

WWL 
2021 

WWL 
2020 

WWL 
2019 

WWL 
2018 

WWL 
2017 

6.1 

신앙과 관련된 

이유로 살해된 

기독교인 

4,476 4,998 5,621 5,898 

 

4,761 

 

2,983 4,305 3,066 1,207 

6.2 

교회 또는 공공 

기독교 시설 공격 

7,679 14,766 2,110 5,110 

 

4,488 

 

9,488 1,847 793 1,329 

6.3 and 6.4 4,744 4,125 4,542 6,175 4,277 

 

4,811 

 

3,150 1,905  
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재판 없이 구금된 

기독교인, 체포, 

선고 및 투옥 

6.5 

납치된 기독교인 
3,775 3,906 5,259 3,829 

 

1,710 

 

1,052    

6.6 and 6.7 

기독교인이 강간 

또는 기타 

성희롱을 당하거나 

비기독교인과 

결혼을 강요당한 

경우 

 
3,944 

 
3,231 2,843       

  질문  

블록 6 폭력성 

 
WWL 
2025 

 

WWL 
2024 

WWL 
2023 

WWL 
2022 

WWL 
2021 

WWL 
2020 

WWL 
2019 

WWL 
2018 

WWL 
2017 

6.8 

기타 신체적 또는 

정신적 학대(구타 

및 살해 위협 

포함)를 당한 

기독교인 

 
54,780 

 
42,849 29,411       

6.9 and 6.10 

공격받은 

기독교인의 주택, 

상점, 사업체 또는 

기타 재산 

 
28,368 

 

27,171 

 

6,757       

6.11 and 6.12 

집을 떠나거나, 

국내에 숨거나, 

나라를 떠나야 

하는 기독교인들 

 
209,771 

 

295,120 

 

139,307       
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2. 모든 WWL 2025 폭력 데이터를 중심으로 한 요약문  

아래 설명은 이 문서의 섹션 4 에 있는 국가별 세부 폭력 데이터를 제공하는 표를 기반으로 

합니다. 실제 기록된 숫자 외에도 여러 '상징적 숫자'(10*, 100*, 1000*, 10,000* 또는 100,000*)가 

사용되었다는 점에 유의해야 합니다. 섹션 4 의 표에서 볼 수 있듯이 거의 모든 합계에는 일부 

상징적인 숫자가 포함되어 있습니다. 따라서 제시된 숫자는 실제보다 (훨씬) 낮습니다. 

• 신앙 때문에 살해된 기독교인의 총 수는 WWL 2024 의 4,998 건에서 WWL 2025 보고 

기간의 4,476 건으로 감소했습니다. 이는 나이지리아에서 신앙을 이유로 살해당한 

기독교인이 감소했기 때문입니다(WWL 2024년 4,118명에 비해 WWL 2025년 3,100명). 

나이지리아에서 폭력 사건은 증가했지만, 폭력의 진원지가 기독교인이 많이 거주하는 

북중부에서 일부 이동하면서 기독교인 희생자는 작년보다 줄었습니다. 반면 나이지리아 

이외의 지역에서 작년보다 더 많은 기독교인이 살해당했습니다(WWL 2025 1,376 명, 

WWL 2024 880 명). 
 

• 다양한 형태의 공격을 받은 교회 또는 공공 기독교 시설의 총 건수는 WWL 2024 의 

14,766 건에서 WWL 2025 보고 기간에는 7,679 건으로 감소했습니다. 이러한 감소는 

중국의 눈에 띄는 수치의 감소로 설명됩니다(WWL 2024 의 상징적인 10,000 건에서 

WWL 2025 의 상징적인 1,000 건으로). 반면 르완다는 120 개(WWL 2024)에서 

4,000 개(WWL 2025)로 증가했습니다. 공격받은 건물의 숫자 뒤에 숨겨진 것은 해당 

건물을 사용하는 많은 교회 공동체의 공포와 불안감입니다. 이러한 공격은 기독교인들이 

강제로 쫓겨나지 않더라도 교회 공동체의 붕괴로 이어질 수 있습니다. 

 

• 신앙을 이유로 구금된 기독교인의 총 건수는 WWL 2024 의 3,329 건에서 WWL 2025 

보고 기간의 3,604 건으로 증가했습니다. 
 

• 신앙을 이유로 형을 선고받은 기독교인의 총 건수는 WWL 2024 의 796 건에서 WWL 

2025 보고 기간의 1,140 건으로 증가했습니다. 
 

• 신앙과 관련된 이유로 납치된 기독교인의 총 건수는 WWL 2024 의 3,906 건에서 WWL 

2025 보고 기간의 3,775 건으로 감소했습니다. 
 

• 신앙과 관련된 이유로 강간 또는 성희롱을 당한 기독교인의 사례는 WWL 2024 보고 

기간의 2,622 건에서 WWL 2025 보고 기간의 3,123 건으로 증가했습니다. 트라우마와 

문화적 금기 문제로 인해 통계 작성이 특히 어려웠습니다. 
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• 기독교인이 비기독교인과 강제 결혼한 사례도 동일함: WWL 2024 의 609 건에서 WWL 

2025 보고 기간에는 821 건으로 증가했습니다. 
 

• 신앙과 관련된 이유로 신체적 또는 정신적 학대(구타 및 살해 위협 포함)를 당한 

기독교인의 사례는 WWL 2024 보고 기간에 42,849 건에서 WWL 2025 보고 기간에 

54,780 건으로 증가했습니다. 많은 사하라 사막 이남 및 아시아 국가에서 이슬람 테러 

단체와 기타 급진적 종교 단체가 기독교인과 기독교 공동체를 끊임없이 공격하면서 

발생하는 불안과 공포의 측면은 이 수치에 포함되지 않았습니다. 

• WWL 2025 에서 기독교인의 집이나 기타 재산(상점 제외)이 공격당한 사례는 

20,084 건으로, WWL 2024 의 21,431 건보다 감소했습니다. 

• 기독교인의 상점이나 사업체가 공격을 받은 사례: WWL 2024 의 5,740 건에서 WWL 

2025 보고 기간에는 8,284 건으로 증가했습니다. 
 

• 폭력과 압박(특히 개종자들이 집과 지역사회를 떠나야 하는 경우)으로 인해 신앙과 

관련된 이유로 집을 떠나거나 국내로 숨어야 했던 기독교인의 수는 183,709 명으로, 

WWL 2024 보고 기간의 278,716 건에 비해 감소했습니다. 
 

• 기독교인들은 박해로 인해 고국을 떠날 수밖에 없는 상황에 처하기도 합니다. 신앙과 

관련된 이유로 고국을 떠나야 했던 기독교인의 수는 WWL 2024 보고 기간에 

16,404 건에서 WWL 2025 보고 기간에 26,062 건으로 증가했습니다. 
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WWL 2025 북한 리포트 

- 북한의 기독교 박해에 대한 우려와 기도 - 

 

오픈도어선교회 북한선교연구소 

 

2025년 새해를 맞았지만 지난 한 해를 돌아보는 우리의 마음은 편치 못합니다. 

특별히 북한의 기독교인들을 생각할 때 더욱 그러합니다. 북한의 기독교 박해가 완

화의 기미를 보이지 않고 여전히 강도 높게 이어지고 있기 때문입니다. 근래 들어 

더욱 심각해지고 있는 북한의 사상문화통제의 법률 제정과 제도화, 그리고 강제북

송에 따른 인권 침해 문제 등은 공교롭게도 북한의 기독교인들을 직접적으로 겨냥

하고 있습니다.  

먼저 소위 3대 악법(반동사상문화배격법, 청년교양보장법, 평양문화어보호법)이

라 불리는 사상문화통제 법령에는 기독교를 포함한 종교활동에 대한 처벌 규정이 

상세하게 담겨있습니다. 반동사상문화배격법 제 29조에는 !미신전파죄"라는 명목으

로 미신을 설교한 미디어를 접한 이들에게 5년 이상의 중형을, 유입#유포한 사람들

에게는 최소 무기징역에서 사형까지 규정하고 있습니다. 북한에서 !미신"이라는 용

어가 모든 종교를 지칭하는 말로 쓰이고 있음은 주지의 사실입니다. 해당 법령에서

 말하는 !미신을 설교하는" 미디어가 주로 어떤 종교의 것일까를 생각해본다면 이 

규정이 기독교를 직접적으로 겨냥하고 있음을 알 수 있습니다. 또 다른 악법 중 하

나인 청년교양보장법의 제 41조는 !청년들이 하지 말아야 할 사항" 16가지를 나열하

고 있는데, 살인, 강도, 강간 등 강력 범죄와 마약 관련 행위 등과 함께 세 번째로

 !종교와 미신행위"를 거론하고 있습니다. 

북한의 실제 기독교 박해 사례도 지속적으로 확인되고 있습니다. 통일부 !2024 북

한인권보고서"는 2017년 함경북도에서 남한의 선교단체의 지원을 받은 마을 주민 1

2명이 구속되고 그 중 2명이 정치범 수용소에 수감된 사건, 2019년 평양에서 지하

교회가 적발되어 5명이 공개처형되고 7명이 정치범 수용소에 수감되는 등 약 100여

명의 피해자가 발생한 사건, 22년 황해남도에서 가택수색 중에 성경책이 발견되어 

단속된 주민이 15년 형을 받은 사건 등을 보고합니다.1 이 외에도 평안북도 선천군

 안암리에서 비밀기도모임을 가진 것이 적발되어 처벌된 사례, 평양시에서 이웃의 

신고로 체포된 40대 기독교인 가장과 아들 2명에 대한 사례 등도 확인됩니다.2  

이러한 공식적인 보고 외에도 선교 현장에서는 북한에서 이루어지고 있는 여러 

 
1 통일부, 「2024 북한인권보고서」, pp. 280-281. 
2 이상용 (2025), !반동사상문화배격법으로 종교 자유 막을 수 있나? - 참혹한 박해 실태와 우리의 과

제", 한국오픈도어 북한선교연구소 「북한개발소식」 25년 1월호, p. 13. 
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기독교 박해 사건 정황이 지속적으로 확인되고 있습니다. 본 선교회는 지난해 근래

에 일어난 것으로 추정되는 북한의 기독교 박해 사건 여러 건을 확인했습니다. 그 

중에는 중국과 연계되어 있던 지하교회 수 곳이 적발되어 많은 희생이 발생한 정황

도 있었습니다. 주로 대규모 실종의 형태로 확인되는 북한의 종교 박해 사건의 특

성상 피해자들의 구체적인 행방을 확인하기는 어렵지만, 저희가 확인한 사건들에 

의한 피해자 규모만 하여도 적어도 200여명에 달할 것으로 추정됩니다. 이 외에도 

알려지지 않은 다수의 기독교 박해 사건이 지금도 북한 내에서 일어나고 있음은 명

약관화(明若觀火)합니다. 

탈북자 강제 북송 역시 기독교 박해와 밀접한 연관을 지닙니다. 북송된 이들에 

대한 심문 과정에서 기독교 신앙 유무나 교회 및 선교사 접촉 유무가 주요한 심문 

대상이 되고 있고, 그러한 사실이 있을 경우 일반 북송자들에 비해 훨씬 더 무거운

 처벌이 가해지고 있기 때문입니다. 통일부 !2024 북한인권보고서"는 강제송환 탈북

자들에게 보위부 조사 과정에서 종교행위 여부에 대한 추궁과 처벌이 이루어졌고, 

중국에서 체류하는 동안 기독교 단체와 접촉했거나, 소지품에서 성경 등이 발각되

는 경우 가중 처벌되었다는 공통된 증언을 보고합니다. 그 중에는 강제송환되어 보

위부 구류장에 수감되어 있을 당시 동료 수감자가 성경책을 가지고 돌아왔다는 이

유로 독방에 수감되었으며, 총살 대상이라는 이야기를 들었다는 증언도 포함되어 

있습니다.3 특히 코로나 대유행 이후인 23년부터 재개된 강제북송과 관련하여 북한

전문매체 데일리NK는 내부소식통을 인용해 기독교 관련 단체와 접촉이 있었던 이들,

 특히 성경을 들었거나 교리에 대해 들었다는 기록이 있는 이들을 정치범 수용소로

 수감했다고 보도했습니다.
4
 23년 말부터 북송당한 이들을 대상으로 종교활동을 집

중적으로 조사하는 전담관이 별도로 운영되고 있다는 소식도 전해집니다.
5
 

이러한 극심한 박해가 앞으로도 완화될 것이라 기대하기 어렵다는 것이 더 큰 문

제입니다. 특히 2024년 들어 북한의 김정은 우상화가 더욱 가속화되고 있습니다. 

올 5월 21일 열린 조선로동당 중앙간부학교 신관 준공식에서는 건물 외벽과 교실에

 김정은의 초상화가 김일성, 김정일의 것과 나란히 걸렸습니다. 북한 간부들이 가

슴에 착용하는 초상휘장도 기존 김일성-김정일 초상휘장과는 다른 김정은 단독 초

상휘장이 등장했습니다. 기존에는 김일성의 생일을 태양절로 부르며 기념하였으나 

올해는 !4월 명절" 등으로 축소되어 언급한 반면, 김정은에 대해서는 !주체 조선의 

태양"으로 지칭하는 등 김일성에게 사용되던 태양이라는 용어가 이제는 김정은을 

수식하는 용어로 바뀌고 있습니다. 김정은 집권 당시 강조했던 김일성-김정일 주의

도 이제는 위대한 김정은 주의, 위대한 김정은 시대로 바뀌었다. 

특기할 만한 사실은 근래에 북한이 김정은을 !수령"으로 칭하고 있다는 점입니다.

 
3 위의 책, pp. 281. 
4 [강제북송 그 후#] 기독교 접한 사실 확인되면 관리소행, 데일리NK (2024.04.22.), <https://daily

nk.com/20240422-1/> 
5 이상용 (2025), 앞의 글, p.13. 
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 알려진 바와 같이 !수령"은 김일성에게만 사용된 호칭입니다. 김정은의 아버지인 

김정일도 !수령"이라고 불리지 않았으며, 김정은도 초기에는 그와 같은 호칭을 사용

하지 않았습니다. 그렇지만 2021년 이후부터 김정은을 수령으로 호칭하는 현상이 

관찰되었으며 그러한 경향이 근래 더욱 뚜렷해지고 있습니다. 전문가들은 이를 김

정은의 업적과 위상을 김일성 수준으로 하는 우상화라고 평가합니다. 김일성이 20

세기 건국의 수령이라면 김정은은 21세기 핵보유국 수령으로, 그리고 '김일성#김정

일 주의'와 '김정은 주의'를 구분해 핵을 중심으로 선대 정권과 김정은을 차별화하

여 우상화한다는 것입니다.6 이러한 김정은 우상화 강화는 더욱 극심한 기독교 박

해로 이어질 수밖에 없습니다. 

장기화되고 있는 북한의 한국인 억류 문제도 조속한 해결이 요구됩니다. 북한은 

김정욱, 김국기, 최춘길 선교사와 고현철씨를 비롯한 탈북민 3명을 억류하고 있습

니다. 억류가 장기화 되는 가운데 이들에 대한 생사조차 확인되지 않아 우려를 키

우고 있습니다. 김정욱 선교사의 억류 4천일이 되던 지난 24년 9월 20일 한국#미

국#캐나다 3국 정부가 억류자들의 조속한 석방을 촉구하였으며, 최춘길씨의 아들 

최진영씨(33)가 아버지의 구명 활동을 위해 유엔을 방문하는 등7
 여러 방면에서 이

들의 송환을 위한 노력이 이어지고 있습니다. 그렇지만 북한은 억류자와 납북자 송

환을 촉구하는 국제사회의 권고를 사실상 무시하고 있습니다. 

이 외에도 붙잡힌 기독교인들이 주로 수감되는 정치범 수용소의 운영, 수사 과정

에서 자행되는 폭력과 고문 및 자신을 변호할 수 있는 제대로 된 법적인 절차의 실

종 등 지속적으로 제기되어 온 여러 기독교인 관련 인권 문제들도 여전합니다. 게

다가 지난 한 해 동안 북한의 환율과 물가는 매우 불안정하였고 주민들의 생활고가

 가중되었습니다. 북한은 지도자 우상화와 무리한 주민 통제를 중단하고 진정으로 

민생을 챙기며 종교의 자유를 포함한 주민들의 기본권을 보장하는데 힘써야 할 것

입니다. 

북한은 헌법에 종교의 자유를 이야기하고 있지만 북한의 기독교 박해가 완화되기

 보다는 오히려 심해지고 있음이 여러 각도에서 확인됩니다. 한국 교회는 북녘의 

고통 받는 형제자매들을 외면해서는 안 될 것입니다. 직접 만나고 확인할 수 없기

에 실감이 나지 않을 수는 있지만, 관련 연구와 사례들 및 북한의 정책에서 확인되

는 북한의 억압과 기독교 박해는 엄연한 현실이며, 그 이면에는 지금도 부당한 차

별과 폭력에 희생되고 있는 우리의 형제, 자매들이 있음을 기억해야 할 것입니다.  

2025년 새해가 밝았습니다. 희망과 기대로 새해를 맞으면서 그와 함께 우리가 혹

시나 잊어서는 안 될 이들을 잊고 살지는 않았는지, 박해받는 지체를 향한 하나님

 
6 !북한, 김정은 $핵보유국% 수령으로 차별화&우상화 작업", KBS뉴스 (2023.10.06.), <https://news.kbs.

co.kr/news/pc/view/view.do?ncd=7787700> 
7 [인터뷰: 북한 억류 선교사 아들 최진영 씨] !아버지 보고 싶어요'한국인도 미국인처럼 석방해 달

라", VOA (2024.04.02.), <https://www.voakorea.com/a/7552422.html> 
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의 마음을 외면하지는 않았는지 돌아볼 수 있었으면 좋겠습니다. 2025년에는 한국 

교회가 박해받는 동포 형제자매들을 향하여 더 큰 관심과 참여와 기도에 나설 수 

있길 바랍니다. 

 

$... 이는 큰 환난에서 나오는 자들인데 어린 양의 피에 그 옷을 씻어 희게 하였

느니라... 보좌 가운데에 계신 어린 양이 그들의 목자가 되사 생명수 샘으로 인도

하시고 하나님께서 그들의 눈에서 모든 눈물을 씻어 주실 것임이라% (계 7:14-17) 
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Open Doors World Watch List Philosophy 

오픈도어 월드와치리스트의 철학 
 

Persecution situations are usually highly complex, and it is not always clear if and to what extent 

pressure felt by Christians or even violence against them is directly related to their Christian faith. 

Basically, persecution is related to religions, ideologies, or corrupted mind-sets, i.e., elementary 

human impulses seeking exclusive power in society. 

 

박해 상황은 대개 매우 복잡하며, 그리스도인들이 겪는 압박감이나 폭력이 그들의 기독교 신앙과 

직접적 얼마나 관련이 있는지 항상 명확하지 않습니다. 기본적으로 박해는 종교, 이데올로기 또는 

부패한 사고방식과 관련이 있으며, 즉 사회에서 독점적 권력을 추구하는 기본적 인간의 충동과 

관련이 있습니다. 

 

World Watch Research uses the term !Persecution engine" to describe a distinct situation which is 

causing Christians to be persecuted either violently or non-violently. This situation of persecution 

can be considered as the consequence of a societal !power dynamic". A power dynamic normally 

represents a worldview that has a claim of superiority over other worldviews. That is not a 

problem in itself, as long as this power dynamic is coupled with a true sense of pluralism. When 

this is not the case, the drivers of the power dynamic will strive for absolute submission of society 

to their worldview. 

 

월드와치리서치(World Watch Research)는 기독교인들이 폭력적이거나 비폭력적으로 박해를 받는 

상황을 설명하기 위해 '박해 엔진'(Persecution engine)이라는 용어를 사용합니다. 이러한 박해 

상황은 사회적 #권력 역학#(power dynamic)의 결과로 간주할 수 있습니다. 일반적으로 권력 

역학은 다른 세계관보다 우월하다는 주장을 가진 세계관을 나타냅니다. 이 권력 역학이 진정한 

다원주의와 결합되어 있는 한, 그 자체로는 문제가 되지 않습니다. 그러나 그렇지 않은 경우, 

권력 역학의 주도자들은 자신들의 세계관에 사회 전체가 절대적으로 복종하도록 노력할 것입니다. 

 

WWL methodology considers these impulses to be the power sources behind nine different 

!Persecution engines", each displaying their own brand of hostility towards Christians. 

 

월드와치리스트(World Watch List) 방법론은 이러한 충동들을 아홉 가지 #박해 엔진#의 동력원으로 

간주하며, 각 엔진은 그리스도인들에 관한 적대감을 나타냅니다. 
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1. Islamic Oppression  

 

This engine describes the persecution situation where countries, communities and households are 

being forced under Islamic control. This can be done gradually by a process of systematic 

Islamization (building up pressure) or suddenly by the use of militant force (violence) or by both 

together. 

 

1. 이슬람적 억압 

 

이 엔진은 국가, 지역사회 및 가정이 이슬람 통제 속에 강제되는 박해 상황을 설명합니다. 

이슬람화 과정은 점진적이고 체계적인 압박을 통해 이루어지거나, 무력(폭력)을 사용하여 갑자기 

이루어질 수도 있으며, 두 가지가 함께 이루어지기도 합니다. 

 

2. Religious Nationalism 

 

This engine describes the persecution situation where countries, communities or households are 

being forced under the control of one particular religion (other than Islam). This religion can be 

Hinduism, Buddhism, Judaism or some other. The process can be gradual and systematic (via a 

building-up of pressure) or abrupt (through violence). Often it is the combination of both that 

increasingly makes life for Christians in the country difficult. 

 

2. 종교적 민족주의 

 

이 엔진은 국가, 공동체, 가정이 하나의 특정 종교(이슬람 이외의 종교)의 통제 속에 강제되는 

박해 상황을 설명합니다. 해당 종교로는 힌두교, 불교, 유대교 또는 기타 종교가 될 수 있습니다. 

그 과정은 점진적이고 체계적일 수 있으며(압박을 쌓아가는 방식), 갑작스러울 수도(폭력을 통해) 

있습니다. 가끔 두 가지가 결합되어 해당 국가에서 기독교인들의 삶을 더 어렵게 만듭니다. 

 

3. Clan Oppression 

 

This engine describes the persecution situation where a clan or extended family enforces the 

continuing influence of age-old norms and values or traditional belief systems (This Persecution 

engine does not refer to inter-ethnic conflict). 
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3. 씨족 억압 

 

이 엔진은 씨족이나 대가족이 오래된 규범과 가치관 또는 전통적인 신념 체계의 지속적인 

영향력을 강요하는 박해 상황을 설명합니다(이 박해 엔진은 인종 간 갈등을 의미하지 않습니다). 

 

4. Ethno-religious Hostility 

 

This engine describes the persecution situation where one ethnic group subjects another ethnic 

group to hostilities because that group has a different religion. (This Persecution engine does not 

refer to oppression caused by conversion within the clan.) This engine expresses itself mostly 

tough not exclusively through a multitude of violent confrontations. This can go as far as pushing 

for religious cleaning meaning that the aggressor is trying to eradicate the presence of the 

victimized group by all means. 

 

4. 종족-종교적 적대감 

 

이 엔진은 한 민족 집단이 다른 민족 집단을 적대시하는 박해 상황을 설명하며, 이는 해당 

집단이 다른 종교를 가지고 있기 때문입니다(이 박해 엔진은 씨족 내 개종으로 인한 억압을 

가리키지 않습니다). 이 엔진은 주로 다양한 폭력적 대립을 통해 표현되지만, 반드시 

배타적이지만은 않습니다. 이 엔진은 대부분 폭력적인 대립을 통해 나타나며, 심지어 종교적 

청소를 목표로 하여 피해 그룹을 모든 방법으로 제거하려는 시도할 수 있습니다. 

 

5. Christian Denominational Protectionism 

 

This engine describes the situation where fellow Christians are being persecuted by one church 

denomination to make sure it remains the only legitimate or dominant expression of Christianity 

in the country. This engine is comparable to the other engines that are related to religious 

expressions: It is characterized by a combination of subtle pressure and outright violence, 

although in practice the balance is more often towards non-violence. 

 

5. 기독교 교파적 보호주의 

 

이 엔진은 한 교파가 자국에서 유일한 합법적이거나 지배적인 기독교 표현이 되도록 하기 위해 

다른 기독교인들을 박해하는 상황을 설명합니다. 이 엔진은 다른 종교적 표현과 관련된 다른 

엔진들과 유사하며, 미묘한 압박과 명백한 폭력의 결합을 특징으로 합니다. 실제로는 비폭력적인 

상황이 더 많습니다. 
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6. Communist and Post-Communist Oppression 

 

This engine describes the situation where Christians are being persecuted and churches controlled 

by a state system that derives from Communist values. Key for controlling churches is a rigid 

system of state registration and monitoring. Although the engine relies on a combination of 

pressure and violence, the violence is often not particularly visible because the system has a total 

and tight hold on the church. 

 

6. 공산주의 및 탈 공산주의 억압 

 

이 엔진은 기독교인들이 공산주의적 가치에서 유래한 국가 시스템에 의해 박해받고 교회가 

통제되는 상황을 설명합니다. 교회를 통제하는 핵심은 국가 등록 및 감시 시스템의 엄격한 

제도입니다. 이 엔진은 압박과 폭력의 결합에 의존하지만, 시스템이 교회를 철저하게 통제하고 

있기 때문에 폭력은 종종 눈에 띄지 않습니다. 

 

7. Secular Intolerance 

 

This engine describes the situation where Christian faith is being forced out of the public domain, 

if possible even out of the hearts of people. Its drivers seek to transform societies into the mold 

of a new, radically secularist ethic. This new ethic is (partly) related to a radically new sexual 

agenda, with norms and values about sexuality, marriage and related issues that are alien to, and 

resisted by the Christian worldview. When Christian individuals or institutions try to resist this new 

ethic, they are opposed by (i) non-discrimination legislation, (ii) attacks on parental rights in the 

area of education, (iii) the censorship of the Cross and other religious symbols from the public 

square, (iv) the use of various manifestations of !hate-speech" laws to limit the freedom of 

expression, and (v) church registration laws. Most of this is not violent, although both pastors and 

other Christians have been arrested at times. 

 

7. 세속적 불관용 

 

이 엔진은 기독교 신앙이 가능하다면 공공 영역에서, 가능하다면 사람들의 마음에서도 강제로 

배제되는 상황을 설명합니다. 이 주동자들은 사회를 새로운 급진적 세속주의 윤리의 틀에 맞게 

변화시키는 것을 목표로 합니다. 이 새로운 윤리는 (부분적으로) 급진적으로 새로운 성적 안건과 

관련이 있으며, 성, 결혼, 그와 관련된 문제들에 대한 규범과 가치가 기독교 세계관과는 상반되고 

기독교 세계관에 의해 저항을 받습니다. 기독교인들이 이 새로운 윤리에 저항하려 할 때, 그들은 

(i) 차별금지법, (ii) 교육 분야에서의 부모 권리 공격, (iii) 공공장소에서 십자가와 다른 종교적 

상징의 검열, (iv) "혐오 발언" 법을 사용한 표현의 자유 제한, (v) 교회 등록 법률에 따라 저항을 
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겪습니다. 대부분은 폭력이 아니지만, 때때로 목사나 다른 기독교인들이 체포되기도 합니다. 

 

8. Dictatorial Paranoia 

 

This engine describes the persecution situation where an authoritarian government at different 

levels of society, assisted by social stakeholder groups, does all it can to maintain power. There is 

no special focus on realizing an ideological vision; it seems lust for power and the benefits it 

brings with it are decisive. The dynamics of this engine are comparable to Communist and post-

Communist oppression: Although the engine relies on a combination of pressure and violence, 

often the threat of violence is sufficient to force the non-state controlled Church underground. 

 

8. 독재적 편집증 

 

이 엔진은 사회의 다양한 수준에서 권력을 유지하기 위해 사회적 이해관계자 집단의 지원을 

받으며 권력을 유지하려는 권위주의 정부의 박해 상황을 설명합니다. 이 이론은 이념적 비전을 

실현하는 데 특별한 중점을 두지 않고, 권력에 관한 욕망과 그것이 가져오는 이익을 결정적인 

것으로 봅니다. 이 엔진의 역학은 공산주의와 공산주의 이후의 억압과 비교할 수 있습니다. 비록 

이 엔진이 압박과 폭력의 결합에 의존하지만, 종종 폭력의 위협만으로도 국가 통제를 받지 않는 

교회(the non-state controlled Church)를 지하로 몰아넣기에 충분합니다. 

 

9. Organized Corruption and Crime 

 

This engine describes the persecution situation where groups or individuals are creating a climate 

of impunity, anarchy and corruption as a means for self-enrichment. It has two main $branches#: (i) 

corruption within state structures and (ii) corruption of society by organized crime. This engine 

expresses itself through a combination of systematic pressure caused by the fear of possible 

violent repercussions in the case of non-compliance, and by such violence being carried out. 

 

9. 조직적인 부패와 범죄 

 

이 엔진은 개인이나 단체가 자기 부를 축적하기 위한 수단으로 면책, 무질서, 부패의 분위기를 

조성하는 박해 상황을 설명합니다. 이 엔진은 두 가지 주요 $부분#을 가지고 있습니다. (i) 국가 

구조 내 부패와 (ii) 조직범죄에 의한 사회의 부패입니다. 이 엔진은 비준수 시 발생할 수 있는 

폭력적인 보복에 관한 두려움에서 비롯된 체계적인 압박과, 실제 그런 폭력이 실행되는 방식으로 

표현됩니다. 
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Over the years, the questionnaire for the WWL has been very extensive. We are 

currently at a total of 127 questions. 

 

1. What ideology/religion is behind persecution? Who carries out prosecution? 

2. What does the church map look like and are all denominations persecuted equally or is  

there a specific church that is persecuted? 

3. What does persecution look like on a personal level? 

4. What does persecution look like in terms of family and relatives? 

5. What does persecution look like in terms of the local community? 

6. What does persecution look like at the national level? 

7. What is persecution of the church itself? What limitations does the Church face? 

8. What kind of violence and how much takes place? These are specific incidents. 

9. What are the most important general developments in a country? Is it going in the right 

or bad direction? What does persecution of women and men look like? 

 

몇 년 동안, 월드와치리스트에 관한 설문지는 매우 광범위해졌습니다. 현재 총 127 개의 

질문이 있습니다. 

1. 박해 뒤에 있는 이데올로기/종교는 무엇인가요? 누가 박해를 수행하나요? 

2. 교회의 지도가 어떻게 생겼으며, 모든 교파가 동일하게 박해를 받나요, 아니면 특정 

교회만 박해를 받나요? 

3. 개인 차원에서 박해는 어떻게 나타나나요? 

4. 가족과 친척 측면에서 박해는 어떻게 나타나나요? 

5. 지역 사회 차원에서 박해는 어떻게 나타나나요? 

6. 국가 차원에서 박해는 어떻게 나타나나요? 

7. 교회 자체에 한 박해는 무엇인가요? 교회가 직면하는 한계는 무엇인가요? 

8. 어떤 종류의 폭력이 일어나며, 얼마나 많은 폭력이 발생하나요? 구체적인 사건은 

무엇인가요? 

9. 국가에서 가장 중요한 일반적인 발전은 무엇인가요? 그것은 올바른 방향으로 가고 있나요,  

아니면 나쁜 방향으로 가고 있나요? 여성과 남성에 관한 박해는 어떻게 나타나나요? 
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A few examples of questions Open Doors are researching 

오픈도어가 조사하고 있는 몇 가지 질문 예시입니다 

 

What does persecution look like on a personal level? 

 

- Can you repent? 

- Can you have Christian books/materials? 

- Are you allowed to talk to others (family or more) about your faith? 

- Can you meet other Christians? 

 

개인 차원에서 박해는 어떻게 나타나나요? 

 

- 회개할 수 있나요? 

- 기독교 서적/자료를 가질 수 있나요? 

- 자신의 신앙에 관해 다른 사람들(가족이나 그 이상) 이야기할 수 있나요? 

- 다른 기독교인들과 만날 수 있나요? 

 

What does persecution look like in terms of family? 

 

- Can you celebrate a Christian wedding? 

- Can you be baptized? 

- Are Christian burials prevented? 

- Can you raise your children in a Christian way? 

- Are spouses of Christians pressured to divorce? 

 

가족 차원에서 박해는 어떻게 나타나나요? 

 

- 기독교 결혼식을 올릴 수 있나요? 

- 세례를 받을 수 있나요? 

- 기독교 장례가 금지되나요? 
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- 자녀를 기독교적인 방식으로 키울 수 있나요? 

- 기독교인 배우자가 이혼하도록 압력을 받나요? 

 

What does persecution look like in terms of the local community? 

 

- Are Christians harassed in their daily lives? 

- Is there a threat of kidnapping for Christians? 

- Can Christians use village facilities (such as pumps, etc.)? 

- Are Christians being pressured to renounce their faith? 

- Are Christians discriminated against when looking for work? 

- Are Christians' businesses hindered? 

 

지역사회 차원에서 박해는 어떻게 나타나나요? 

 

- 기독교인들이 일상생활에서 괴롭힘을 당하나요? 

- 기독교인들에 대한 납치 위협이 있나요? 

- 기독교인들이 마을 시설(예: 펌프 등)을 이용할 수 있나요? 

- 기독교인들이 신앙을 포기하도록 압력을 받고 있나요? 

- 기독교인들이 취업을 할 때 차별을 받나요? 

- 기독교인들의 사업이 방해를 받나요? 

 

Open Doors has been producing its annual World Watch List for over 30 years. First edition was in 

1993. While the research methodology has evolved over time, our purpose remains the same % to 

help you to understand where your Christian brothers and sisters are suffering for their faith and 

help you to stand with the parts of the body of Christ that are hurting the most. 

오픈도어는 30 년 이상 매년 월드와치리스트를 제작해 왔습니다. 첫 번째 판은 1993 년에 

출간되었습니다. 연구 방법론은 시간이 지나면서 발전했지만, 우리의 목적은 변하지 않았습니다. 

그것은 여러분이 여러분의 기독교 형제자매들이 신앙으로 인해 고통받고 있는 곳을 이해하고 

그리스도의 몸 중에서 가장 고통받고 있는 부분과 함께 서 있도록 돕는 것입니다. 
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Across the world, more than 365 million Christians suffer high to extreme levels of persecution 

and discrimination for their faith in Jesus. That#s 1 in 7 Christians worldwide. 

전 세계에서 3 억 6 천 5 백만 명 이상의 기독교인들이 예수님을 믿는 이유로 높은 수준에서 

극단적인 박해와 차별을 겪고 있습니다. 이는 전 세계 기독교인 7 명 중 1 명에 해당합니다. 

 

Why Does the World Watch List Matter? 

 

In 1 Corinthians 12, we are reminded that when one part of the body of Christ suffers, all parts 

suffer with it (1 Cor 12:26). The World Watch List helps us to understand where the body of Christ 

is hurting most. It is the cornerstone of all our work, informing what countries we need to work in 

to strengthen the Church as they suffer persecution for following Jesus. 

 

왜 월드와치리스트가 중요한가요? 

 

고린도전서 12 장은 그리스도 몸의 한 부분이 고통을 받으면 모든 부분이 함께 고통을 받는다는 

것을 상기시켜 줍니다(고전 12:26). 월드와치리스트는 그리스도의 몸이 가장 큰 고통을 겪고 있는 

곳을 이해하는 데 도움을 줍니다. 이것은 우리의 모든 작업의 기초이며, 예수님을 따르기 위해 

박해를 겪는 교회를 강하게 세우기 위해 어떤 나라에서 일해야 하는지를 알려줍니다. 

 

What Makes the List Reliable? 

 

The World Watch List is accepted as an authoritative study and is audited externally each year by 

the International Institute for Religious Freedom. The research for the World Watch List is 

undertaken by World Watch Research, the research department of Open Doors International. The 

research team consists of one managing director, seven persecution analysts, and one editor, all 

with university degrees. Two of the team have or are completing PhDs. Five are lawyers with 

experience in the field of human rights, constitutional law, or governance. The persecution 

analysts collaborate closely with researchers and other experts operating at regional, national, and 

subnational levels. 

 

월드와치리스트를 신뢰할 수 있는 이유는 무엇인가요? 

 

월드와치리스트는 권위 있는 연구로 인정받으며, 매년 국제 종교자유연구소(International Institute 

for Religious Freedom)에서 외부 감사가 진행됩니다. 월드와치리스트 연구는 오픈도어 국제 

연구부서인 월드와치리처치 수행합니다. 연구팀은 대학 학위를 가진 팀장 1 명, 박해 분석가 7 명, 

편집자 1 명으로 구성되어 있습니다. 팀의 두 명은 박사 학위를 가지고 있거나 박사 학위를 취득 
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중입니다. 5 명은 인권, 헌법 및 거버넌스 분야에서 경험을 쌓은 변호사입니다. 박해 분석가들은 

지역, 국가, 하위 국가 수준에서 활동하는 연구원 및 다른 전문가들과 긴밀히 협력합니다. 
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Open Doors World Watch List 2025 
Embargo un+l: 
14 Jan. 2025, 16:00 PST, 19:00 EST 
15 Jan. 2025, 00:00 GMT, 01:00 CET 
 

Authoritarian Regimes and Jihadist Movements Intensify Danger for Chris9ans in Central Asia and 
Sub-Saharan Africa 
권위주의 정권과 지하디스트 운동으로 중앙 아시아와 사하라 사막 이남 아프리카의 기독교인 위험 심화 

The Open Doors World Watch List 2025 reveals that violence and authoritarian restric;ons against Chris;ans 
have risen globally during the past year, most notably in Central Asia and Sub-Saharan Africa. No country stood 
out more than Kyrgyzstan, which rose sharply on the World Watch List, the annual ranking of the countries 
where it is most difficult to live as a Chris;an. 

오픈도어선교회의 '2025 월드와치리스트(세계 감시국 명단)'에 따르면 지난 한 해 동안 전 세계적으로 기독교인에 

대한 폭력과 권위주의적 제한이 증가했으며, 특히 중앙 아시아와 사하라 이남 아프리카에서 가장 두드러진 것으로 

나타났다. 기독교인으로 살기 가장 어려운 국가 순위를 매년 발표하는 월드와치리스트(세계 감시 목록)에서 

키르기스스탄이 가장 두드러진 나라로 기록되었다. 

For the third straight year and for the 23rd ;me since the first World Watch List in 1993, North Korea ranked 
at the top of the list. Since 2002, the DPRK has been No. 1 every year but 2022, when it ranked second to 
Afghanistan in the wake of its fall to the Taliban. 

1993 년 첫 세계 감시 대상국 명단 발표 이후, 북한은 횟수로 23 번째, 3 년 연속 1 위를 차지했다. 이는 2002 년 

이래로, 탈레반 정권의 몰락으로 아프가니스탄에 밀려 2 위를 차지한 2022 년을 제외하고 매년 1 위를 차지한 

것이다. 

WWL 2025 selected numbers /  WWL 2025 통계 
 WWL 2025 

1 Oct. 2023 to 
30 Sept. 2024 

WWL 2024 
1 Oct. 2022 to    
30 Sept. 2023 

Chris;ans killed worldwide for their faith 
전 세계에서 신앙 때문에 살해당한 기독교인 

4,476 4,998 

A.acks on Chris9an homes, shops or businesses for faith-related reasons 
신앙과 관련된 이유로 기독교인 가정, 상점 또는 사업체에 대한 공격 

28,368 21,431 

Chris;ans in Sub-Saharan Africa forcibly displaced due to violence 
폭력으로 인해 강제 이주된 사하라 사막 이남 아프리카의 기독교인들 

16 million 16.2 million 

Chris;ans worldwide who face high levels of persecu;on 
높은 수준의 박해에 직면한 전 세계 기독교인들 

380 million 365 million 

 

Along with the suffoca;ng oppression that has long been endured by North Korea’s underground Chris;ans, 
the 2025 list con;nues to document other trends that have spanned the years, such as the con;nuing deadly 
violence across much of the African con;nent. If there is a new development for 2025, it is found in Central 
Asia. 
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북한의 지하 기독교인들이 오랫동안 견뎌온 숨 막히는 억압과 함께, 2025 년 보고서는 아프리카 대륙의 많은 

지역에서 계속되는 치명적인 폭력 등 수년에 걸쳐 지속되어 온 다른 동향도 소개하고 있다. 2025 년에 새롭게 

추가된 국가는 중앙아시아에서 나타났다. 

Central Asia: Authoritarianism on the rise 중앙아시아: 권위주의가 부상하는 중앙아시아 

Kyrgyzstan’s World Watch List score rose 7.5 points — the most of any country on the list — which was 
enough to elevate it 14 spots to rank 47th, its first appearance in the top 50 since 2013.  

키르기스스탄의 월드 워치 리스트 점수는 7.5 점 상승하여 목록에 포함된 국가 중 가장 높은 점수를 기록했으며, 

이는 14 계단 상승한 47 위로 2013 년 이후 처음으로 상위 50 위권에 진입했다.  

“Before the current president, [Sadyr] Japarov, came to power in January 2021, Kyrgyzstan was known as the 
least authoritarian country in the Central Asia region,” said World Watch Research analyst Rolf Zeegers. Since 
then, he said, “a whole range of more restric;ve legisla;on was introduced. We have been no;ng an increase 
of religious freedom restric;ons.” 

월드워치 리서치 전문가 롤프 지거스(Rolf Zeegers)는 “2021 년 1 월 현 대통령인 [사디르] 자파로프가 집권하기 

전까지 키르기스스탄은 중앙아시아 지역에서 가장 덜 권위적인 국가로 알려져 있었습니다.”라고 말했다. 그리고 

“더 많은 제한적인 법안이 광범위하게 도입되었고, 우리는 종교의 자유에 대한 제한이 증가하고 있음을 주목하고 

있습니다.”라고 덧붙였다. 

The country saw a sharp up;ck in violence against churches, including stone-throwing incidents and raids on 
worship services.  

돌 투척 사건과 예배 습격 등, 교회에 대한 폭력이 급격히 증가했다. 

Similarly, ;ghtening government controls in neighbouring Kazakhstan increased its World Watch List score by 
3 points, which helped to push it up 9 places to 38th. Researchers logged reports of police raids on worship 
mee;ngs, as well as of sexual abuse of Chris;an women. 

마찬가지로, 이웃 카자흐스탄의 정부 통제가 강화되면서 박해지수가 3 점 상승하여 9 계단 상승한 38 위를 

기록했다. 월드와치리스트 연구원들은 예배 모임에 대한 경찰의 급습과 기독교 여성에 대한 성적 학대에 대한 

보고를 언급했다. 

"The threat from authoritarian regimes in Central Asia has intensified to the point where many Chris;ans in 
the region feel increasingly fearful," says Frans Veerman, Managing Director of Open Doors World Watch 
Research. "Chris;ans are purposefully targeted or extra vulnerable in countries beset by increasingly 
autocra;c regimes and radical elements." 

“중앙아시아의 권위주의 정권의 위협은 이 지역의 많은 기독교인들이 점점 더 두려움을 느낄 정도로 

심해졌습니다."라고 오픈 도어 월드워치 리서치 상무이사 프란스 비어만(Frans Veerman)은 말합니다. “점점 더 

독재적인 정권과 급진적인 요소에 시달리는 국가들에서 기독교인들은 의도적으로 표적이 되거나 더욱 취약한 

상황에 처해 있습니다.” 

Sub-Saharan Africa: Ongoing Violence 사하라 사막 이남 아프리카: 지속되는 폭력 

Sudan’s score rose 3 points, which helped to move the country up 3 spots to 5th, driven by intensifica;on of 
civil war. The country saw increases in Chris;ans killed, sexually assaulted, and aeacks on Chris;an homes 
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and businesses. More than 7.7 million people were internally displaced by mid-2024, making it the largest 
displacement crisis in the world. 

수단은 내전 격화로 인해 박해지수가 3 점 상승하여 3 계단 상승한 5 위를 차지했다. 또한, 기독교인 살해, 성폭행, 

기독교인 가정과 기업에 대한 공격이 증가했다. 2024 년 중반까지 770 만 명이 넘는 사람들이 국내 실향민이 되어 

세계에서 가장 심각한 실향민 위기가 발생했다. 

Nigeria remains one of the most dangerous places for Chris;ans, ranking 7th. Aeacks by Fulani mili;a and 
jihadist groups con;nue, with Chris;ans dispropor;onately affected. 

나이지리아는 여전히 기독교인에게 가장 위험한 국가 중 하나로 남아있으며, 월드와치리스트 7 위를 기록했다. 

풀라니 무장세력과 지하디스트 단체의 공격이 계속되고 있으며, 기독교인들이 부당하게 집중적으로 피해를 

입고 있다. 

The Open Doors Arise Africa campaign is a mul;-year response to the persistent violence waged upon 
Chris;ans in the region. Working with Chris;an leaders throughout Sub-Saharan Africa, the campaign intends 
to enable the African church to stand in faith where persecu;on is most extreme. 

오픈도어 어라이즈 아프리카 캠페인은 이 지역 기독교인들에게 가해지는 지속적인 폭력에 대한 다년간의 

대처방안이다. 이 캠페인은 사하라 사막 이남 아프리카 전역의 기독교 지도자들과 협력하여 아프리카 교회가 

박해가 가장 극심한 곳에서 믿음으로 설 수 있도록 돕기 위함이다.  

Other notable findings  기타 주목할 만한 조사 결과 

Civil War: Yemen’s World Watch List score rose a robust 4.6 points, which elevated the country to 3rd on the 
list. The ongoing civil war, and the increasing influence of the Houthis rebels, has forced dozens of Chris;an 
house churches to cease their mee;ngs. In addi;on, a Chris;an convert was killed by family members. The 
figh;ng between Myanmar's army and a host of opposi;on mili;as drove its score into the “Extreme 
persecu;on” category, which encompasses the top 13 countries on the World Watch List. 

내전: 예멘의 박해지수는 4.6 점 상승하여 3 위로 올라섰다. 내전이 계속되고 후티 반군의 영향력이 커지면서 

수십 개의 기독교 가정 교회가 집회를 중단해야 했다. 또한 한 기독교 개종자가 가족에 의해 살해당하기도 했다. 

미얀마 군대와 여러 반군 간의 전투로 인해 미얀마는 WWL 목록의 상위 13 개국을 포함하는 '극심한 박해' 범주에 

속하게 되었다. 

The disappearing Church: In countries like Algeria, Libya, and Afghanistan, the visible Chris;an presence is 
diminishing, forcing believers into isola;on or underground worship. 

사라지는 교회: 알제리, 리비아, 아프가니스탄과 같은 국가에서는 눈에 보이는 기독교인의 존재가 줄어들면서 

신자들이 고립되거나 지하 비밀예배로 내몰리고 있다. 

Surveillance States: Chris;ans in China and other autocra;c states are increasingly cau;ous about openly 
expressing their faith due to advanced surveillance. 

감시 국가: 중국 및 기타 독재 국가의 기독교인들은 고도의 감시로 인해 공개적으로 신앙을 표현하는 데 점점 더 

조심스러워지고 있다. 

 

https://www.opendoors.org/en-US/getinvolved/arise-africa/
https://www.opendoors.or.kr/board/view.do?iboardmanagerseq=63


 37 

What is the World Watch List? 월드 워치 리스트란 무엇인가요? 
The World Watch List is an annual ranking of countries where Chris;ans face the highest levels of 
persecu;on. This research, conducted by Open Doors, is based on evidence gathered about violence, 
government restric;ons, and societal hos;lity. Findings are verified by the Interna;onal Ins;tute for Religious 
Freedom. 

월드 워치 리스트는 매년 기독교인들이 가장 큰 박해를 받고 있는 국가의 순위를 발표합니다. 오픈 도어가 실시한 

이 조사는 폭력, 정부 규제, 사회적 적대감에 대해 수집한 증거자료를 기반으로 합니다. 조사 결과는 

국제종교자유연구소(IIRF)의 검증을 거쳤습니다. 

How does Open Doors support persecuted Chris8ans?  오픈도어선교회는 어떻게 박해 받는 기독교인들을 

지원하나요? 

Open Doors supports Chris;ans in their call to be steadfast witnesses to the Gospel of Jesus where they live, 
especially where it is most difficult. Open Doors promotes their right to freely believe, worship, and prac;ce 
their faith alone or with others, free from intolerance and discrimina;on. We ask governments, in their 
foreign policy and diploma;c engagement, to priori;ze protec;on from violent aggressors, and ensure jus;ce 
for vic;ms and accountability for perpetrators.  

오픈도어는 기독교인들이 자신이 살고 있는 곳, 특히 가장 어려운 곳에서 예수 그리스도의 복음의  증인이 되라는 

부르심을 확증할 수 있도록 지원합니다. 오픈도어는 편협과 차별 없이 개인 또는 공동체에서 자유롭게 믿고, 

예배하며, 믿음을 실천할 수 있는 권리를 증진합니다. 우리는 각국 정부가 외교 정책과 외교적 정책에서 

폭력적인 침략자로부터 보호하고 피해자를 위한 정의와 가해자에 대한 책임을 우선시할 것을 요청하고 

있습니다. 

ENDS 

 

To arrange an interview with [INSERT INTERVIEWEES OFFERED] contact [YOUR BASE] 
사무총장과의 인터뷰를 예약하려면 한국오픈도어선교회(02-596-3171)에 문의하세요. 
 
About Open Doors [YOUR BASE] 
Open Doors [YOUR BASE] is part of Open Doors Interna;onal, a global membership organisa;on with 25 
na;onal bases that has supported and strengthened persecuted Chris;ans for more than 60 years and works 
in 70 countries. Open Doors provides prac;cal support to persecuted Chris;ans such as food, medicines, 
trauma care, legal assistance, safe houses and schools, as well as spiritual support through Chris;an 
literature, training and resources. In 2023, Open Doors [YOUR BASE] raised [AMOUNT] 
 

한국오픈도어선교회 소개 

한국오픈도어선교회는 국제오픈도어의 한국지부로서 70 여 년 동안 박해 받는 기독교인들을 지원하고 강화하기 

위해 70 개국에서 사역하고 있으며, 필드 사역을 지원하기 위해 25 개 국가에서 개발사역을 하고 있습니다. 

오픈도어는 핍박 받는 기독교인들에게 기독교 교재, 훈련 및 자료를 통한 영적 지원은 물론 식량, 의약품, 

트라우마 치료, 법률 지원, 안전가옥과 학교 등 실질적인 지원도 제공합니다.  
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SECOND REVISION: 2024-12-17 – WWL 2025 – LEVEL 3 (UNDER EMBARGO) 
 
 

World  Watch  List  2025 
with comparison to WWL 2024 

*Revised: 20 November and 17 December 2024 / Level 3 (under embargo until 15 January 2025) 
 

WWL 2025 
Rank Country Region Sub-Region 

1. Private Life 
Score 

2. Family Life 
Score 

3. Community Life 
Score 

4. National Life 
Score 

5. Church Life 
Score 

6. Violence 
Score 

Total WWL 
2025 Score 

 
 

WWL 2024 
Rank  

Total WWL 
2024 Score 

 WWL 2025 - 
WWL 2024 

1 North Korea Asia Eastern Asia 16.7 16.7 16.7 16.7 16.7 14.4 98  1 96  1.7 
2 Somalia Africa Eastern Africa 16.5 16.7 16.6 16.6 16.7 11.1 94  2 93  0.6 
3 Yemen Asia Western Asia 16.7 16.7 16.7 16.7 16.7 10.6 94  5 89  4.6 
4 Libya Africa Northern Africa 16.0 16.2 15.9 16.2 16.4 10.6 91  3 91  0.7 
5 Sudan Africa Northern Africa 14.1 14.2 15.5 14.9 15.3 16.1 90  8 87  3.1 
6 Eritrea Africa Eastern Africa 14.6 14.9 15.5 15.9 15.9 12.2 89  4 89  -0.3 
7 Nigeria Africa Western Africa 13.5 13.9 14.6 14.9 14.5 16.7 88  6 88  0.2 
8 Pakistan Asia South Asia 13.6 13.9 15.0 15.0 12.9 16.7 87  7 87  0.2 
9 Iran Asia South Asia 15.0 14.6 13.5 15.9 16.5 10.9 86  9 86  0.1 

10 Afghanistan Asia South Asia 15.6 15.9 15.9 16.4 16.7 5.0 85  10 84  1.1 
11 India Asia South Asia 12.2 12.9 13.3 14.9 13.9 16.5 84  11 83  1.1 
12 Saudi Arabia Asia Western Asia 15.2 15.3 14.8 15.8 16.6 3.3 81  13 81  0.1 
13 Myanmar Asia Southeastern Asia 12.6 11.1 13.5 14.1 12.9 16.5 81  17 79  1.8 
14 Mali Africa Western Africa 11.1 10.1 14.7 13.0 15.2 15.6 80  14 79  0.3 
15 China Asia Eastern Asia 13.2 10.1 12.8 14.6 16.1 11.1 78  19 78  0.4 
16 Maldives Asia South Asia 15.6 15.3 13.7 15.8 16.5 0.7 78  18 78  -0.2 
17 Iraq Asia Western Asia 14.2 14.4 14.3 14.8 13.9 6.1 78  16 79  -1.5 
18 Syria Asia Western Asia 13.5 14.4 13.9 14.4 14.3 7.0 78  12 81  -3.8 
19 Algeria Africa Northern Africa 14.7 14.3 11.5 14.7 16.0 6.3 77  15 79  -1.9 
20 Burkina Faso Africa Western Africa 11.7 9.7 13.2 11.5 14.0 15.6 76  20 75  0.3 
21 Morocco Africa Northern Africa 13.2 13.8 11.6 12.9 14.3 8.3 74  24 71  2.9 
22 Laos Asia Southeastern Asia 11.8 10.7 13.5 14.1 13.9 9.8 74  21 75  -1.2 
23 Mauritania Africa Western Africa 14.6 14.2 13.8 14.2 14.2 2.8 74  23 72  1.5 
24 Bangladesh Asia South Asia 12.4 10.6 12.7 11.3 10.4 16.1 74  26 71  2.9 
25 Uzbekistan Asia Central Asia 14.6 12.7 13.5 12.4 15.5 4.4 73  25 71  2.1 
26 Cuba Latin America Caribbean 13.2 8.5 13.9 13.3 15.1 9.1 73  22 73  0.4 
27 Central African Republic Africa Middle Africa 10.3 8.6 13.9 9.6 14.0 15.6 72  28 70  1.8 
28 Niger Africa Western Africa 9.4 9.6 14.5 7.7 14.6 15.7 72  27 70  1.3 
29 Turkmenistan Asia Central Asia 14.3 12.3 13.6 13.9 15.3 1.5 71  29 70  0.8 
30 Nicaragua Latin America Central America 12.4 7.6 13.7 13.3 14.1 9.6 71  30 70  0.9 
31 Mexico Latin America Central America 11.7 9.0 12.5 11.8 11.0 14.6 71  37 68  2.4 
32 Oman Asia Western Asia 14.5 14.1 10.9 13.8 14.1 3.0 70  31 69  1.0 
33 Ethiopia Africa Eastern Africa 9.9 9.7 12.6 10.4 12.1 15.6 70  32 69  1.1 
34 Tunisia Africa Northern Africa 12.4 13.2 10.1 12.6 13.8 8.1 70  33 69  1.5 
35 Congo DR (DRC) Africa Middle Africa 8.0 7.9 12.6 10.8 14.5 16.1 70  41 67  2.8 
36 Bhutan Asia South Asia 13.2 13.2 12.3 14.1 14.2 2.2 69  36 68  1.0 
37 Mozambique Africa Eastern Africa 9.3 8.5 13.9 8.4 12.5 15.9 68  39 68  0.9 
38 Kazakhstan Asia Central Asia 13.3 11.6 12.2 12.8 14.2 4.3 68  47 65  3.0 
39 Tajikistan Asia Central Asia 14.1 12.7 12.7 13.2 13.7 1.9 68  46 66  2.7 
40 Egypt Africa Northern Africa 12.7 13.7 12.1 12.4 10.9 6.3 68  38 68  0.0 
41 Qatar Asia Western Asia 14.2 14.2 10.5 13.2 14.4 0.7 67  40 67  0.2 
42 Comoros Africa Eastern Africa 12.7 14.0 11.2 12.4 14.2 2.6 67  45 66  1.5 
43 Cameroon Africa Middle Africa 8.8 7.6 12.6 8.4 13.1 16.1 67  43 66  0.6 
44 Vietnam Asia Southeastern Asia 10.8 9.5 12.2 14.1 14.1 5.9 67  35 68  -1.7 
45 Turkey Asia Western Asia 13.0 11.7 11.7 13.2 11.5 5.4 67  50 64  2.6 
46 Colombia Latin America South America 11.0 7.9 12.7 11.5 10.5 12.6 66  34 68  -2.1 
47 Kyrgyzstan Asia Central Asia 13.5 10.3 11.7 11.4 12.4 6.9 66  61 59  7.5 
48 Brunei Asia Southeastern Asia 14.8 14.8 10.8 10.8 14.0 0.6 66  44 66  0.0 
49 Chad Africa Middle Africa 11.0 8.2 10.2 9.9 10.3 15.9 65  56 61  4.5 
50 Jordan Asia Western Asia 12.9 14.3 10.4 12.2 12.8 2.4 65  48 65  0.0 
51 Malaysia Asia Southeastern Asia 12.8 13.7 11.7 12.4 11.2 3.0 65  49 64  0.5 
52 Azerbaijan Asia Western Asia 13.3 10.2 9.6 12.2 13.7 5.6 65  59 60  4.6 
53 Kenya Africa Eastern Africa 10.3 9.2 11.4 8.0 11.5 13.9 64  51 63  1.5 
54 Nepal Asia South Asia 12.2 10.6 9.5 12.6 12.3 5.9 63  53 62  1.2 
55 Tanzania Africa Eastern Africa 9.3 10.8 10.3 8.6 8.7 15.4 63  52 62  0.9 
56 Russian Federation Europe Eastern Europe 12.7 7.9 10.7 13.1 14.1 4.4 63  62 58  4.5 
57 Djibouti Africa Eastern Africa 12.3 12.6 12.7 10.1 12.1 1.7 61  55 61  0.4 
58 Kuwait Asia Western Asia 13.1 13.6 9.4 12.0 12.2 0.9 61  54 61  0.0 
59 Indonesia Asia Southeastern Asia 10.9 11.9 10.9 11.6 10.2 5.7 61  42 66  -4.9 
60 United Arab Emirates Asia Western Asia 13.3 13.4 9.5 11.3 12.8 0.6 61  57 61  -0.2 
61 Sri Lanka Asia South Asia 12.7 8.7 11.5 11.5 8.5 7.6 60  58 60  0.4 
62 Palestinian Territories Asia Western Asia 13.1 13.3 10.3 10.7 12.1 0.2 60  60 60  -0.2 
63 Burundi Africa Eastern Africa 7.6 7.8 9.4 9.8 9.7 14.6 59  64 57  1.9 
64 Rwanda Africa Eastern Africa 9.4 7.7 9.0 10.4 12.1 9.4 58  63 58  0.4 
65 Honduras Latin America Central America 7.9 4.7 11.7 7.3 9.9 13.1 55  66 55  0.1 
66 Togo Africa Western Africa 9.2 6.7 10.4 7.1 11.5 9.3 54  68 52  2.0 
67 Bahrain Asia Western Asia 12.0 13.2 8.6 11.3 8.5 0.6 54  65 55  -0.6 
68 Guinea Africa Western Africa 10.3 7.5 8.3 8.3 10.5 8.9 54  69 52  1.7 
69 Ukraine Europe Eastern Europe 6.8 5.0 7.8 12.5 13.5 7.2 53  77 44  8.5 
70 Angola Africa Middle Africa 6.8 6.7 8.1 11.5 11.4 8.3 53  71 52  1.1 
71 Venezuela Latin America South America 6.3 4.4 11.1 10.0 10.8 9.6 52  67 53  -0.9 
72 Uganda Africa Eastern Africa 8.1 5.0 7.4 6.7 8.8 16.1 52  70 52  0.2 
73 Ivory Coast Africa Western Africa 12.0 6.5 8.7 5.9 8.0 9.6 51  76 44  6.3 
74 Lebanon Asia Western Asia 11.5 10.1 7.0 6.2 6.7 7.2 49  72 48  0.7 
75 Gambia Africa Western Africa 8.3 8.2 8.9 8.8 8.9 4.4 48  73 47  0.7 
76 South Sudan Africa Eastern Africa 5.7 4.4 7.0 6.3 8.1 15.6 47  74 46  0.5 
77 Belarus Europe Eastern Europe 9.9 3.7 5.0 10.8 14.1 3.1 47  75 46  1.1 
78 Philippines Asia Southeastern Asia 9.2 6.6 6.6 6.1 5.7 8.5 43  79 40  2.3 

 
*Revision on 20 November 2024: In Comparison table, WWL 2024 rankings for Bangladesh, Comoros, Niger and Tajikistan have been corrected. 
Revision on 17 December 2024: In Comparison table, the WWL 2024 score for Niger has been corrected along with the final column. 

 


